
A MAGYAR VKNDÉGI.fiS ÉS KÁVÉSIPAR. A BORGAZDASÁG ÉS A7. [DKG EK FORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „O rszágos Vendéglős E gyesület11, —  a „Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsm árosok lpartársu lata“ ,

Szabadkai Szállodások, Vendéglősök, Kaveháztulajdonosok és kocsmárosok ügylete, — Tolnavánnegyei Vendéglősök és Kocsmárosok Egyesülete, 
Veszprémvármegyei Vendéglősök, Kocsmárosok és Kávésok Ipartársulata, — Kassai Szállodások, Vendéglősök, Kocsmárosok és Ká\csők Ipartársulata, 
Brzsébetfalvai Vendéglősök, Kávésok és Italmérök Ipartársulata. — Brassómegyei Vendéglősök, Kávésok és Kocsmárosok Ipartársulatának 
Csepeli Kocsmárosok Ipartársulata, — Sárvár és Vidéke Vendéglősök, Mészárosok. Kávésok és Hentesek Ipart&rsulata, Pécs-Bara; yai
Vendéglősök Ipartársulata, — Aradi Pincér Segélyzó és Elhelyező Egylet, — Németujvári vendéglősök Ipartársulata — Pozsonyi Pincér önse
gélyző és Menház-Egylet, — Lévavidéki Szállodások, Vendéglősök és Kávésok Ipariársulata, — a Szatmármegyci Fogadósok, Vendéglősök és- 
Kávésok Ipa rtársulata. —  Zorabori Fogadósok és Vendéglősök Ipartársulata —  N emesócs a vidéki Vendéglősök luartársulata —  Hunyadvármcg., 
Fogadósok, Vendösök, Kávésok és Kocsmárosok Ipartársulata — a Csongrádvármegyei Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulata — is  a

Sopron Alsóvidéki Vendéglősök Ipartársulatának.

Sléfizetési d ij: Egész évre 12 korona. 1 Szerkesztő és laptulajdonos :
Félévre 6 korona. Flór O y Ő Z Ő .

Szerkesztőség és kiadóhiv<tal: 
Budapest, V i l i , Rákóci-ut 13. az.

P I I v S E X .

Magyarországi vezérképviselete:

IFJ.L0WY ADOLF íl TÁRSA
BUDAPEST, Vili. KÉR. IZtltTKIRÁLtl-ülCA 14

A l a p i t t f i t o t t  1 8 0 0 'b e n .

—  T e l e f o n  1 1 4 - 0 0 .  —

Magyarország bármely 
állomására szállítja az 
Z Z  általa képviselt Z Z

Első Pilseni Részvénysört
világhírű gyártmányt.

Vendéglősök is I. í i M l ó í l  sziveskedienek 
közvetlenül M i  (éghez fordulói.

Vidéki városokban lerakalot 
és képviseletei letesit.

T A R T A L O M .

Országos egyesületünk.

Vendéglős és közönség.
Hivatalos rész.

.Országos Vendéglős Egyesület' 
közleményei.

Társulati elei.

A Grünfcld-tdc hajőventléglük

Szoborkiizlemények.

Különféle közlemények. 
Előfizetési fölhívás. Kocsmai 
zárórák. Kölönc ur beharango
zása. Sikerült röpirat. A fő
kapitány rendeleté. A vendég
lősök és a borértékesítés. Kez
dődik a komédia. Török sör

gyár. Vigyázzunk a rendelé
seknél. A vendéglősük trafik
joga. Eble Lajos meg a gami 
fogadók, llát még sem kon- 
gressus. Hulló vasdarabok. 
Apró hírek. Sürpanama. Gvász-

A keszthelyi jogászpincérek.

Hasznos Tudnivalók.

üzleti Híreink. (Heivv»ltoza».».l

Nyilt-tér.

Egy ról-Másról.

Szerkesztői üzenetek.

Hirdetések.

JÓZSEF FOHKRCEU KAMARAI SZÁLLÍTÓK

SEIFERT HENRIK is  FIAI
esÁsz. és kir. ad  vari tekeasztalgy árosok  

a romén, a bolgár, a aa«rb király éa a paraaa tah O r»laé(alk 
ad vari ■ iái II tói.

Csász. és kir. szab. jégszekrénygyárosok. 

B U D A P E S T ,  VII., D O B -U T C A  90. szám. 

A ján lják  legú jabb és leg jobb szerkezetű  
amerikai légkörforgásn jégszekrényeiket, 
m elyek eddig a le g t ö k é le t e s e b b  hütő- 

■ : eredményt igazolták.

j i m i r  h h b i  i i iu u r
B U D A P E S T ,

VIII., KENDER-UTCA 22 24.
T E L E F O N : 6 8 -8 1 .

Szállít szállodai (fogadói) kávéházi 
és vendéglői

teljes berendezést
a legmodernebb kivitelben s a leg
mérsékeltebb árak mellett. Költség- 
vetést és terveket díjmentesen ke- 

j  szil. Szükség esetén a vállalat 
tisztviselője a helyszínére utazik
Készít lamberineket. kávéházi asz- 
talokat.székeket, biliárdokat, szél- 

i fogót, kassza, borpult. jégszek-
| rény és mindenféle szállodai es 
-  kávéházi berendezési. Bővebb föl- 

világositás vagy tájékozással kész
séggel szolgál a fenti vállalat.

Málnaszörpöt
ajánlok a t. vendéglős és kávés 
uraknak erdélyi illatos havasi 
málnából, kiadósán készítve, 5 kilós 
korsókban, bármely állomásra franco 
szállítással, 10 kor. utánvétel mellett.

TARISNYÁS JÁNOS
s z a m o s u i v á r .



11. olda.. KIM; ADÓ 16 *7

Nincs többé töröttbor !
Általam föltalált és szabadalmat nyert borszürőre, melyet

- S Z Ű R Ő

Nincs többé szalbor
Fogadós, vendéglős és föplncér szaktársaim ügyeimét ttlhivom az

K R I S T Á L Y
néven hoztam forgalomba. A több vendéglős által kipróbált és haszi.álatba vett Kriatály-sríirö nem csak könnyű kezelési módjánál, de 
annál fogva is nélkülözhetetlen. mert a heiyrehíizbatlannak vélt tört. ecetes és legzavarosabb bort is kiislály-tisziává teszi. A K ristá lyszü rő  
zománcozott vasból készült és tgy tisztántartása gondot élig igényel. A modem bortermelésnél sehol sem hiányozható Kristályszürő, 
1 0 0 - lőO liter munkaképességgel, egy zsákkal, csomagolással. 44 korona a budafoki znmáncgyár által szállítva ab Budafok. — 
Megrendelhető a föltaláló H É K C Z O C  S Á N D O R  (Délivasuti) p á ly a u d v a r i  vendéglősnél, Csáktornyán Azutánvét mellett

i i

| küldött Kriatályazürőhöz kezelési utasítás mellékeitetik!
Kaposvár. 1WW. szept :tO-án. Tek Hercog Sándor urnák Csák
tornya. Az Ún által feltalált szabadalmazott borszüröt egyesülő- 

' tünk több tagja kipróbálta és azt a szó szoros értelmében minden 
tekintetben megfelelőnek találta — Munkaképessége várakozáson 
felüli, a leszűrt folyadék kristály tiszta, sem izéből, sem erejéből 
nem veszít, miért is egyesületünk Cnnek ezen elismerő levelet küldi. 
Somogy vármegyei Vendéglősök és Kocsmárosok egyesülete nevé
ben, teljes tisztelettel M ayer Berci s. k. jegyző. Grünwald  
M ó r s. k. elnök. P. H

A zsákok árai — nem mint eddig 2, -  hanem 3 korona. ^

Nyilatkozat. Herceg Sándor Csáktornyái déli vasúti vendéglős 
által feltalált és szabadalmazott „Borszürő" kipróbálásánál jelen 
voltunk és azt a célnak teljesen megfelelőnea és célszerűnek ta
láltuk. Megjegyezzük, hogy a szűrő kezelése lehető legegyszerűbb, 1 
a leszűrt bor kristály tiszta, izéből, erejéből nem vészit és 15 
percnyi működés alatt 10— 12 liter bor szűrődött le. Csáktornya, 
1007. február 17. Petrica Ignác s. k. Csáktornya nagyközség 
bírája Autonovics lózsef és Neubauer Mátyás vendéglősök.

T. etlapiro es vendéglős uraknak
legmelegebben ajánlom a lee- 
| óbbnak elismeri és sok idol 
és munkát megtakarító Ber- 
kovits-léle

Hektograph-lapok,
s minden színben lévő lén
iákat. ===== - =
Nagy választékban Hektograph-tekvrcMb. «*sz étlapok I 
menü-kártyák, konyha-sóntés-hiek és ke rvek, Soon-block I 
minden nagyság és színben. runata--uomok. berlet-fiize- 1 
to». levélpapír és Por,teko«. szi.ar-izlpkák kívánatra | 
cegnyomással is, legújabb pecsenye- es haléiuok. torte- 
és tányér-papírok, sutemeny-kipsillk, papir-szaiveták, paplr- 
emet-Mnyérok. fogvájók, ujaágtartok, l-étáblék, kréták, 
iiteaasok $tbit olcsó, szabott árak meJett. gyorsan és 

---- - - ------ pontosan száilit: —  — -

B E R K 0 V I T S  K Á R O L Y
áiktiiraph-káizi'é. iraial, éttermi is kávéházi cikkek raktári
BUDAPEST. VII., SÍP UTCA 5. sz.
Kívánatra árjrgy ék és minták ingyen és bérmentve.

B L A S Z  J Ó Z S E F

„ A T T I L A ”  kávéháza
Ü1PEST. M -  ÍS ATTILA ÜT SARQH.

A kiránduló fővárosiak és azifjuság ked
velt találkozó helye. —  Üsté 8 -tó l 
r e g g e l  5 - ig  k itű n ő  c ig á n y z en e k a r  

h a n gversen yez .

flilIOAR HŰI a ISÍ
:  TönvintsíiKiLEii ie j e m e t t  eEe. ;
i  $
| SZÁLLODA, KÁVÉ S

í  HÁZ ÉS VENDÉGLŐ i>
■* ---------------------------------------- J

i  A D Á S V E V É S T  $

; k ö z v e t ít ő  ir o d a . |

]  BUDAPEST, \
í  V II, RÁKÓCI-UT 62. s z . !
| =  T E L E F O N  5 9 — 91. =  1

( C k P W W k P I M M k U U U k M á i

Balassagyarmaton
a . V n a u t l i o á ! *  c í m z e t t

szá lloda  és vendég lő
családi körülmények miatt bérbeadó, 
esetleg megfelelő óvadék mellett le
szám olásra is kiadó. Bővebb felvilá 

gositással szolgál

S Z U C K Y  J Á N O S  vendéglős
Losonc, Vasúti szálloda. ■_> j

♦ BÖCÖgO József pc°,'°ai)óöi".0'. ♦
▼ > Abbázia* kávéháza, Miskolc. Kávé- ^  
▲ ház, elsőrendű éttermek, sőresarnok. A 
”  Magyar konyha. kitűnő hornt ▼

ifj, Totzer Ferenc

BUDAPEST WIEN.
Kávéházi konyha-berendezé
sek, konyhagépek és :: •;

takaréktűzhelyek
- -  ■ ■ gyári raktára. —.

BUOAPfST. II., TEÜÉZ-KÖRÜT18. it.
T E L E F O N  IJ 8  4i ,

\ I T Z K O V I T S  G E R Z S O N !
%  ■■■ B U D A P E ST , IX ,  T O M P A -U T C A  14 sz. 4

• Bor és sörnpomö készfllékek, csapok. íeszraérök 5lb. napi árakon »

|  TELffIII 72-91. TEIEFBI TH1. |

telillek. gjö- $ 
valódi I

€’ Rüh is liklr
£  esseniiák 3 leg- 
J  fingmabb Dini- 
I  segbea, teák. 
í  nliéi Jamaikai 
I ram bohózatai.
i

alpesi gpmllcs- t 
bői. valódi S  

málnali állandó í  
ingj raktári 1

j  I Uylgyi kénes forrásvíz Honi! igj is miit gyógyvíz 1 szobrát is bírái btnes- j  
--------- rábbil azonos ízre is holóooiogjMaloero fdlerakata. _ J

A  gyors meggazdagodás titka 
megtudható

ELSŐ MAGYAR ZEHEAOTOMATA
kölcsönző és eladási intézet

Budapest, VIII., Rákóci-ut 13.
Állandóan nagy mintaraktár!

Minden érdeklődőnek vételköte
lezettség nélkül bemutatjuk mű
ködésben úgy villany, mint súlyra 
berendezett, tehát üzemköltség 
nélküli zenéinket, a melyekért

5 évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésre és 
hetenkénti hengercsere. Zenéink
ben a modern technika minden 
vívmánya, mandolin, xylophon, 
hegedű, stb. be van építve. Meg
hívásra az ország bármely részé
ben felkeressük az érdeklődőket 
Pénzbedobisra jár, tehát ön
magát kifizeti. Nincs kockázat.

Havibérlet 20 koronától kezdve.
Használt automaták félárban.

&  í S



Vili évfolyam Budapest, 1911. Augusztus lő. 16 szám

ORSZÁGOS

VENDÉGLŐS SZAKKÖZLÖNY FOGADÓ OKSZAGOS

PINCÉR SZAKKÖZLÖNV

A MAGYAR VENDÉGLŐS- RS KÁVÉSIPAR, A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „O rszágos V endéglős E gyesület *, ■- „a  Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsm árosok Ipartársulata'*,

a Szabadkai Szállodások, Vendéglősök, Kávéháztulajdonosok és Kocsmárosok Egylete, —  Tolnavármegvei vendéglősök és Kocsmárosok egyesülete* 
Veszprém vármegyei Vendéglősök, Kocsmárosok és Kávésok Ipartársulata — Kassai Szállodások, Vendéglősük, Kocsmárosok és Kávésok Ipartársulata 

rzséDettalvai Vendéglősök, Kávésok és Italmérők Ipartársulata, - Brassomegyei Vendéglősök, Kávésok és Kocsmárosok Ipartársuiatának — 
uBCaAl|A av.8 i jpart&rsulata, —  Sárjár és Vidéke Vendéglősök, Mészárosok, Kávésok és Hentesek Ipartársulala, — A Pécs-Baranyaj

e° . *  sok ipartársul ata, — Aradi Pincér Önsegélyző és Elhelyező Egylet, — Németujvári Vendéglősök Ipartársulata — Pozsonyi Pincér Ön- 
11 i — Lévavidéki Szállodások, Vendéglősök és Kávésok IpartársuIaU, —  a Szatmármegyei Fogadások, Vendéglősök és

Jtavé8ok Ipartársulata, -  Zombori fogadósok és Vendéglősök Ipartársulata — Nemesócsavidéki Vendéglősök Ipartársulata — a Hunyadvármegyei 
ogaaosok, Vendéglősök, Kávésok és Kocsmárosok Ipartársulata, — a Csongrádvármegyei Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulata — és a 

Sopron Alsóvidéki Vendéglősök IpartársulatAnáia

Blőíizetés: Egy évre 12 kor. Félévre 6 kor.
Megjelenik: 1-én és 15-én.

Szerkesztő és laptulajdonos:

Flór Győző.
i| Szerkesztőség és kiadóhivatal

Budapeat, V ili., Rákóci-ut 13. az

Országos egyesületünk.
Örömmel konstatáljuk, hogy az »Orsz. 

Vendéglősök egyesület« napról- 
napra nagyobb tért hódit, terjed és 
gyarapodik. Közeli és messze vidékek
ről jönnek a bejelentések, de garmada
számban a panaszok is. Hajmeresztő 
állapotok vannak a vidéken, miket a 
regálebérlő-vállalkozók teremtenek és 
az ezek alatt szenvedő kocsmárosok 
nem tudnak védekezni, mert a regale- 
bérlő-uzsorások tönkreteszik őket.

Városokban a pénzügyi igazgatósá
gok önkénye, a szolgabirók nagyhatalmi 
tultengése löki oldalba a törvényt és a 
jogszabályokat. Faluhelyeken a regále- 
bérlők végzik ezt a munkát a kocsmá
rosok rovására Az igazságtalanságok 
és jogtiprások egész halmazata került 
már eddig is az egyesület birtokába. 
A munka már folyik. A teendő fel
jelentések szét fogják robbantani az 
önkény és törvénytelenségek örökidőkre 
biztosnak és bevehetetlennek tartott 
várfalait. A vizsgálatok meg fognak 
indulni és végeredményükben megfogják 
törni a már-már megcsontosodott ön
kényt.

Annyi a piszok és szeny. hogy sok 
időbe fog kerülni, mig a rend helyre
áll. És csak most látszik, hogy az 
eddig érintetlen hagyott bajok leple 
csak egy kissé fellebbent, mennyire 
szükséges volt egy erős központot léte 
siteni, mely képviseleti joggal legyen 
felruházva. A vidéki vendéglős teljesen 
tehetetlenül áll a rajta elkövetett sérel
mekkel szemben. Nem védekezhetik 
anélkül hogy fináncot, szolgabirót, 
csendőrt és regálebérlöt maga ellen ne 
hangolna. Mindezek a nagyhatalmak 
azután szövetkeznek a védtelen ven
déglős ellen és tönkreteszik.

Ezeknek az állapotoknak véget kell 
vetni És ez képezi célját és feladatát 
az országos egyesületnek.

Felhívjuk tehát az ország összes 
vendéglőseit és kocsmárosait, kik még 
nem jelentették be magukat az orszá
gos vendéglős egyesületbe, tegyék

| meg mentői előbb. De egyben fel- 
| hívjuk őket arra is, hogy sérelmeiket, 

amiket ők maguk vagy az ipartársu
latuk orvosolni nem tudnak, jelentsék 
be az országos egyesületnek, hogy az 
ügyükben eljárhasson.

Minthogy az Országos egyesület csak 
tagjai érdekeit van jogosítva védeni és 
képviselni, tiszta dolog, hogy csak Be
jelentett tagok fordulhatnak az egye
sülethez. De ebből az is világos, hogy 
akik még nem jelentkeztek belépésre, 
tegyék azt gyorsan, mert hiszen a saját 
érdekük követeli ezt. Használják felezi 
a törvényes fegyvert saját javukra, 
mert azért lett alkotva es ne higyjék, 
hogy igazságta anságot, kizsákmányolást 
kell tiirniök. a  vidéki kocsmárosok és 
vendéglősök nem szállhatnak harcba 
egyik hatósággal sem, még a legnagyobb 
sérelmeknél sem. De felveheti a harcot 
a független központ a saját nevé
ben. És ez nagy előny mindazokra 
nézve, kik eddig csak tűrni és szenvedni 
voltak kénytelenek.

Ezt a fontos dolgot tartsák kartár
saink szem előtt.

Ven déglős es k özönség.
A napisajtó és a rögtön Ítélő közön

ség megint kivégzett egy vendéglőst. A 
budai »Márvány-menyasszony« vendég
lősének, Boross Gyulának ugyanis baja 
akadt egy vendéggel és ezt az affért 
nyújtja, húzza a napilapok egy része, 
annyira, hogy egész rémhistória lett 
belőle. M i volt az oka az átférnek, ki 
volt a hibás fél, majd megállapítja a 
bíróság. De a szenzációból élők már 
megállapították az Ítéletüket: hibásak 
a vendéglős és a pincérek. A vendég, 
ki állítólag a rövidebbet húzta, szerin
tük ártatlan mint a bárány, úgy, hogy 
a botrányt szántszándékkal a vendég
lős idézte elő.

Hát az bizony bolond beszéd. Melyik 
vendéglős tartja üzletére nézve »elő- 
nyösneko a botrányt? Hát nem az a 
célja a vendéglősnek, hogy mindent el
kövessen arra, hogy a vendég jól erezze |

magát nála; máskor is eljöjjön, máso
kat is hozzon magával? És sajátságos, 
mikor ez a kis dolog ott Budán törté
nik, mikor egy állítólag teljesen ártat
lan vendég inzultusban részesül, ugyan
ekkor a vidéken rablógyilkosok kiirta
nak egy egész vendéglős családot. És 
akárhányszor megtörténik vidéken épugy 
mint a fővárosban, hogy a vendéglős 
testi épsége és élete a tisztelt vendégek 
által a legkomolyabban veszélyeztetve 
van! Ez természetesen mindig a ven
dég kvalitásától, kilététől függ És ha 
ilyen támadások, provokálások és veszé
lyek közt nem a vendéglős az erősebb 
vagy ügyesebb fél, akkor bizony akár 
az életével is rálizethet.

Vannak úri vendégek épugy mint 
egész közönségesek, kik a vendéglős 
es pincér személyében az ő rabszolgá
jukat tekintik, kik szerintük nem azért 
vannak, hogy a vendégeket a meg
rendelésükhöz képest kiszolgálják, ha
nem arravaiók, hogy velük tetszésük 
szerint bánhassanak, természetesen: 
durván, kihívóan és vendéghez »illő« 
fölénnyel! És a vendéglős, a pincér 
engedelmeskedjen; hallgasson és nyelje 
le a nagy vagy kis ur »szeszélyeit«, 
és gorombasagait. Hiszen vendég, aki 
ojóU fizet. Igv ítél a szenzációból élő 
sajtóorgánum és —  csak természetes, 
hogy a tisztelt közönségnek sincs más 
véleménye.

Hát csak lassan t. sajtó és közönség 
azzal a ^pártatlan* véleménnyel és 
ítélettel. Tessék tudomásul venni, hogy 
az összes foglalkozású és önállóan 
gyakorolt iparágak követői közül éppen 
a vendéglős iparos az, ki sokat kény
telen tűrni az ö »megrendelőinek* szeszé
lyéből, kisebb vagy nagyobb mérvű el
fogultságából és nevezzük meg az igazi 
nevén: a t. vendégeinek gorombásko
dásából. De tőle hallgatást követelnek! 

Ö türelmes legyen; a vendég neki 
•parancsoló! Ugyan milyen jogon ? Hi
szen a vendég és vendéglős közt csak 
amolyan adás-vételi viszony alakul ki 
és semmi más. Értéket kap az egyik,
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ellenértékűi a másik. A  kettő közti 
viszony tehát tiszta és egyik fél sem 
tartozik gorombaságot eltűrni. Higyje 
el t. közönség, hogy a vendéglők mai 
gazdasági helyzete nem alkalmas arra, 
hogy a vendéglős közönnyel viseltessék 
vendégei iránt. A vendéglős inkább 
arra törekszik, hogy vendégeit jól elé
gítse ki. megelégedésüket bírja és soha 
sem helyezkedik arra az álláspontra, 
hogy közönség és vendéglős kölcsönö
sen egymásra vannak utalva. Sohasem 
kívánja a vendéglős, hogy a vendég 
mondjon le a legcsekélyebb kényelmé
ről, vagy hagyja otthon a szeszélyeit és 
ne vigye el a vendéglőbe a másutt neki 
okozott boszanfásokat, miket —  termé
szetesen a vendéglőben »kell« kifújni. 
Vendéglős és pincér jóindulattal és 
szolgálatkészséggel lesi a vendég minden 
mozdulatát és becsületes törekvéssel 
igyekeznek minden igényét, még a 
szeszélyeit is, kielégíteni.

Ne bántsak a vendéglőst; hagyják 
békében a pincért. Megérdemlik, hogy 
a sajtó is, a közönség is kíméletesen 
bánjanak velük.

Hogy mennyi baja van pl. a kül
városi vagy vidéki vendéglősnek, arról 
a t. c közönségnek sejtelme sincs. 
Mennyit kell tűrni és szenvedni ezek
nek az iparosoknak a mindennapi kenyé
rért, azt csak az tudhatja, ki ezt a 
szakmát ismeri.

Támadási szándékkal megy a kocs
mába a külvárosi »vendég«. vagy a 
haragosával köt ki ott, vagy a vendég
lősön akar egyet végig vágni fa hasba- 
szurástól sem riad vissza az il ven ■ jvendég*) 
és a kocsináros kénytelen a provokálást 
végig parírozni, a harcot személyesen 
megvívni és utóvégre ő húzza a rövi- 
debbet Sokszor otthagyja a fogát Ki 
védi. ki óvja testi épségét, életét a 
kocsmárosnak? Falun nincs rendőr: 
Budapesten pedig elbújik ilyenkor és 
azután még a kocsmárost jelenti fel. 
hogy »botrány« volt nála és a kocsmá
rost megbüntetik, ahelyett, hogy a 
rendőrt büntetnék meg, mert az adó
fizető polgár személy- és vagyon
biztonságát nem védte meg.

A t közönség ismerje el a vendéglős 
nehéz helyzetét, verjen egy kicsit a 
saját mellére is és mondja el a »mea 
culpát* mielőtt statáriális módon tör 
pálcát a vendéglős fölött.

A Székesfővárosi Vendéglősök es Kocsma- 
rosok Ipartarsulata hivatalos közleménrei

As ipartársulat hivatalos helyiség*: 
l'III., Rákóci-ut /  j, II. 2 0 . ss. a. van.

Hivatalos órák : minden hétfőn, szer
dán és pénteken délután 3— 6 óráig.

Az Ipartársuiat mindennemű hivatalos 
kÓZleménye kizárólag a » Fogadó* ut
ján közöltetik.

JOQltanáCSOt az ipartársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha aziránt a 
ipartársulat irodájához fordul. i

T Á R S U L A T I  É L E T .

Szekszárd. A »Tolnamegvei ven
déglősök és kocsmárosok ipartársulata« 
e hó ln-én tartotta e. r. közgyűlését 
Tóth  Gyula elnöklésével. Elnök a tagok 
üdvözlése után az ülést megnyitja s a 
múlt évi zárszámadás beterjesztését 
rendeli el. Sc/m/Tcr Sándor számvizs- 
gálóbizotts. elnök megteszi a jelentést, 
mely 2101 kor. öO fillér vagyont mutat 
lel Ebből 187 kor. öti lill. a készpénz 
s *914 kor. a künnlevő tagdijhátralék; 
amire határozatot hoztak, hogy a postai 
megbízások kiküldésével igyekeznek azt 
beszedni Az elnöki múlt évi jelentés 
után Raisz Ferenc alel nők számolt 
be az Országos Vendéglős Egyesület 
kongresszusán való részvételről, amikor 
az ö indítványára szállította, le az orsz 
egyesület a tagdijat; azon reményének 
ad kifejezést, hogy az Országos Ven
déglős Egyesület ott megválasztott veze
tősége a kijelölt célt. az összes vendég
lősök érdekében diadalra fogja juttatni

Ezután a tisztujitásra került a sor, 
amit Itaisz Mihály korelnök rendelt el. 
Megválasztattak: Scháflór Sándor elnök, 
Obernik Károly és Raisz Ferenc, 
(Bátaszék) alelnököknek, Csapó István 
jegyző és Haspol József pénztárosnak. 
Vo/asztmán Wtago/r.fJielyböI): Horváth 
József, Boday Gusztáv. Almássy Lajos, 
Komlösy Antal, Tóth Gyula. \Valdman 
Dezső, Schiller Jakab és Krisztalics 
Sándor. Póttagok: Müller Bernát és 
Ősz György. Vidékről: Erdős Zsigmond, 
Spies Gyula, Zukker Sándor (Bonyhád), 
Haisz Mihály, Szabó Jenő. W olf Lajos 
(Dombóvár), Rudnyánszky Ferenc (Báta- 
szék), Vice János, Sánta József (Döbrö- 
köz), Frenksz József (Váralja), Bandi 
Manó (Felsőiregh). Deutsch Ignátz 
(Ocsény), Varga József (Kiírd), Paák 
Péter (Nagvdorogh). Póttagok: Török 
János (Kurd), Buzsáki István (Dombó
vár), Győri István (Paks), Hopp György 
(Hőgyész). —  Ügyésznek dr. Ormos 
Ernő ügyvédet választották meg.

Ezután a közgyűlés Raisz Ferenc 
indítványára az ipartársulat csatlako
zását az Országos Vendéglős Egyesület
hez egyhangúlag elhatározta.

Erdős Zsigmond (Bonyhád) a megyei 
zárórái szabályrendeletnek akként való 
módosítását indítványozta, hogy az 5000 
lakún felüli községeknél a szelvény- 
rendszer hozassék be. Az indítvány 
csekély módositással elfogadtatott s 
kivitellel ügyész bízatott meg. -  Több 
tárgy nem lévén, elnök az ülést szép 
szavak kíséretében berekesztette.

Nyíregyháza. Itteni vendéglős kartár
saink elhatározták az egész megyére 
kiterjedő vendéglős ipariársulat létesíté
sét. A teendők élén Guttmann Samu, 
Fried Salamon, Lefkovits Mátyás dr. 
Zala Jenő stb. helybeli és vidéki vend
églős, kávés és kocsmárosok állanak.

Hódmezővásárhelyr a ' '»Hódmez<£- 
vásárhelyi vendéglősök ipartársulata« a

múlt hó utoljával rendkívüli közgyű
lést tartott, melynek napirendjén helyi 
ügyek s a társulatnak az Országos 
Vendéglős Egyesülethez való csatlako
zása szerepeltek. Az Országoshoz való 
csatlakozást a közgyűlés kimondta. 
Ugyanezen alkalommal választottak meg 
társulati titkárnak Rákór.y Viktor 
ottani ismert és agilis vendéglős kar- 
társunkat.

A Grünfeld-tele hajóvendéglók.
Annak idején a »Fogadó« rámutatott 

arra a tarthatatlan állapotra, amibe a 
)>Magyar folyam és tengerhajózási r. 
társasági* hajóinak vendéglőseit bele 
kényszeritette azáltal, hogy nem úgy 
mint azelőtt a vendéglősökkel kötötte 
meg a szerződést, hanem Grünfeld 
Miksának mint lőbérlönek adta át ösz- 
szes hajóinak vendéglőit, ki azután a 
magaszabta feltételek mellett adta eze
ket albérbe. A szerződés főfeltételét azt 
képezi, hogy az italokat, de különítsen 
a sört és pálinkát (lévén önmaga pálinka
gyáros és sördepós) nála kötelesek be
szerezni. A  vendéglősöket a föbérlő 
Grünfeld megfosztotta az önrendelke- 
zesi jogtól; nem ott szerezhetik be 
italaikat, ahol ök azokat valószínűen 
kedvezőbb árak mellett kaphatnák és 
ezenkívül elestek ezen egyenértéktöl, 
amit a nevezett hajóstársaság a ven
déglősöknek külön-külön fizetett a hajó- 
személyzet olcsóbb árak mellett való 
élelmezéséért. Ennek a hajóstársaságnak 
vendéglősei valóságos jobbágyaivá vál
tak a főbérlö Grünleldnek.

Ebben az ügyben ugyanakkor a 
Fogadóban nvilt kérdést intéztünk a 
pénzügyminiszterhez és abban kérdez
tük, hogy megengedhetőnek találja-e, 
hogy az állam által szubvencionált 
hajóstársaság ilyen szerződéssel káro
sítsa több vendéglősnek és mint ilyenek, 
adófizető polgárok jogos anyagi érde
két? A miniszternek természetesen a 
legkisebb gondja is nagyobb annál, 
hogy az adófizető polgárnak eksziszten- 
ciális érdekeivel törődne. Éljenek ahogy 
tudnak: az adót és illetéket majd csak 
behajtják rajtuk.

Most azonban Grünfeld a főbérlő 
mégis megakadt egy kissé.

Mint a soproni és pécsi sör depósá- 
nak érdekében áll, hogy a bérleményé
hez tartozó hajókon, ebben .t kutya 
nagy melegben sok sör fogyjon. De nem 
fogyott úgy, ahogy ő azt szerette volna. 
Elrendelte tehát, mint ahogy ilyen urak 
már szokták elrendelni, hogy az ő 
jobbágyai az eddig tartott 4l/° decil. 
palacksör helyett 7 decilitereseket tart
sanak : t. i. olyan módon, hogy ö csak 
ilyen palackokat fog nekik szállítani. 
Az ő számítása a saját előnyére nézve 
nem is volt olyan rossz, mert a ven
déglősök a nagyobb palackok sörét 
10  fillérrel drágábban kapták volna, ők 
pedig a korábbi áraktól nem igen tér
hettek volna el. Tehát észrevették, hogy
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az a kalkulus csak Grünfeldnek jó, de 
nem nekik. Elhatározták tehát, hogy 
nem engedelmeskednek, mert ha drá
gábban adják a sört, akkor még keve
sebb forgalmat érnek el és ez az eljárás 
az amúgy is nehéz megélhetési viszo
nyukat még súlyosabbá teszi. Kijelen
tették, hogy inkább elhagyják az albér
letet, semhogy ilyen módon tegyék 
magukat tönkre.

A vendéglősök ezen egyetemleges 
fellépésének meg is volt a sikere, mert 
a föbérlő attól tartván, hogy jobbágyai 
ott hagyják a hajókat, kénytelen volt 
engedni.

Mint ebben a közleményünkben tnár 
említettük, Grünfeld képviselője a sop
roni és pécsi sörgyárnak; de a Részvény
sörfőzde termékét is árusítja. A bérle
ményhez tartozó hajóvendéglőket mind 
a három fajta sörrel látja el és kuriózum
képpen felemlítjük, hogy a »Részvény- 
sörfözde« palackjain ott díszeleg ennek 
a sörgyárnak »Király-sör« vignettája és 
ezen lejebb a piros szinü tiszta helyen 
ez áll: "Grünfeld M iksa saját töltése*. 
A színes kereten kivül pedig az á l l: 
"Törvényesen védve*. Nem tudja azon
ban senki, hogy az a vignetta mit tart 
törvényesen védettnek. A vignettát, a 
királysort, a Grünfeld neve mellett lévő 
országos címert a koronával, vagy Grün
feld saját töltését vagy magát Grünfeld 
Miksát '< Vájjon nem volna-e célszerű, 
ha az erre hivatott fiatóság tisztázná 
a helyzetet és megállapítaná, hogy 
mindabból, amit ez a kis vignetta ma
gában rejt, mi van tulajdonképpen tör
vényesen megvédve ?

Megállapíthatjuk még, hogy a Grün
feld hajóvendéglösnek a bérlői sehogy 
sincsenek megelegedve a főbérlettel 
teremtett helyzettel. Az utazó közönség 
sem, a hajószemélyzet sem Egyhangú
lag azt mondjak, hogy a korábbi álla
pot, mikor maga a vendéglős volt a 
bérlő, sokkal jobb és minden tekintet
ben kedvezőbb volt —  mint a inai. a 
»Generalpiiehter« alatt. A vendéglősök 
arra készülnek, hogy nemsokára ott
hagyják a hajót is meg a főbérlő 
Grünfeldet is.

Előrelátható volt, hogy a kapzsiság
nak és a tőkeéhségnek ez lesz a követ
kezménye.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK

Lapunk nyomásra 
teljesen elkészítve 
állt, amikor a le

sújtó izenetet vettük : Janura Károly 
e hó 12-én éjjel megszűnt élni. Tehát 
még se tudott megbirkózni azzal a 
rettenetes kórral, mely ezelőtt 12 14
nappal ágyba döntötte és az életerős 
férfiút a leggondosabb ápolás és orvosi 
kezelés dacára, rohamosan tönkretette. 
Pedig bizakodtunk, meg az utolsó órák
ban is reméltük, hogy erős szervezete 
legyőzi a betegséget s végül —  a halál 
diadalmaskodott. Szivünk mélyéig el

szomorító és fájdalmasan esik az a 
tudat, hogy ennek a ritka értékű hasz
nos életnek el kellett pusztulni. Mert 
Janura Károly, a Székesfővárosi ven
déglősök és kocsin, ipartársulata volt 
elnöke s az Országos Vendéglős-Egyesü
let társelnöke, valóban értékes egyéni
ség. igazi fölvilágosodott és nagy 
intelligenciájú férfiú volt, s halála úgy 
az említett intézményekre, mint az 
egész vendéglősiparra pótolhatatlan vesz
teséget jeleni. A fogadó elhunytban 
munkatarsá', igazi barátját vesztette el. 
Janura Károlyt, kinek érdemeit kellően 
közelebbi számunkban méltatjuk, e hó
14-én, ma délután 4 órakor temetik a 
Kerepesi temető halottasházából, ven 
déglőskartársaink nagy sokaságának 
részvéte mellett. Ravatalára az Orsz. 
Vendéglősegyesület, a Székesfővárosi 
vendéglősök ipartársulata, a fogadó 
szerkesztősége, a Repülő A.-társaság és
többen díszes koszorúkat helyeztek. . . 
Felejthetetlen barátunk nyugodjék bé
kében !

Előfizetési feihivás. T  előfizető kö
zönségünknek azt a részét, mely ebi- 
fizetésével hátralékban van s kiket 
erre nézve előzőleg levél utján is föl
szólítottunk, ezúttal is kérjük, hogy 
hátralékos előfizetésüket a kapott posta- 
utalvány fölhasználásával szíveskedje
nek kiegyenlíteni. Akiknek előfizeté
sük most járt le. az előfizetése meg
újítása céljából ezen számunkkal posta- 
utalványt mellékeltünk Az előfizetési 
pénzek: Fogadó kiadóhivatala, Buda
pest, Vili., Rákóczi-út 13. címen kül
dendők he.

H ym en hírek. Konkoli Samu 1 ír - 
—  Szundi-utcai — vendé* ős kartársunk bájos 
leányai Erzsikéi e hó ló-én vezeti oltárhoz 
Hegedűs tternát, Törftkszentmiklósról.

Klein Miksa fő i:-«-cr eljegyezte Perlberger 
tó ida kisasszonyt, konyhádon.

Kocsmai zárórák Az rtóbbi időben 
több helyen megtörtént, trogy a rend
őrhatóság saját hatáskörében a záróra 
szigorítását rendeite el, amelyet több 
helyen nem tartottak be. aminek bün
tetés volt a következménye Kellebezés 
folytán gróf Kimen- Hédervarv Karoly 
inineszterelnök mint beliigyminister 
a következő elvi jelentőségű határo
zatot hozta:

„A  kocsmák zárórájának szigorítását a rend 
űrhatóság saját hatáskörében nem rendelheti 
el, mert noha a rendi r hatóságnak a személy- 
és vagyonbiztonság megóvása és a rend fen* 
tartása céljából jogában áll ugyan bizonyos 
preventív intézkedéseket, mint például a zár 
óráknak szigorítását is foganatosítani, ezen 
intézkedések azonban csak azon keretben 
mozoghatnak, melyet a hatósjgnak a törvény- 
vágy a törvényerővel hirrt rendelet megszab. 
A záróráknak általános szigoritusa azonban 
ezt a határt tat lépi, amennyiben az már a 
mimkiszünel jellegével bir. Ma pedig a munka- 
sziinet megállai itása, illetve e lren d elje  nem 
a törvényhatóság, hanem a törvényhozás kert 
télié tartozik, ennélfogva törvényes alap hiányé 
hói ily eset nem is büntethető.„

Kölöncur beharangozása. Közeledik az 
az idő, amikor a Gundel-féie érdek
csoport országos szövetsége s a tekin
télyei vesztett orsz nyugdijegylet köz-

gyülésezni fognak, mely eseményt Kö
lönc ur mindig be szokta harangozni. 
Megeselekedte ezt tavaly is, azelőtt is, 
hát mért ne tette volna most is. Mi 
ugyan már előbb vártuk a beharango
zást, s azt kezdtük hinni, hogy a 
harangozó megfeledkezett dolgáról. 
Ámde ami késik, nem múlik. Fellnerüy. 
F. Kis Lajos, a kir. törvényszék által 
élősködőnek kimondott Magyar Ven
déglős és Kávés Ipar című lap szerkesz
tője, eleget te>t e feladatának, s a 
szeptemberi Gundel-gyülésekre —  be
harangozott. Hogy miből áll ez a be
harangozás? Abból, hogy Kölöncünk a 
Fogadó, vagy a «Székesfövárosi vendég
lősök és kocstnárosok ipartársulata* 
élén állók ellen megereszt néhány olyan 
közleményt, amelyek a szemérmetlen 
gyanúsítás, alávaló hazugság és rágal
makkal szoktak tele lenni. Erről az 
oldaláról ugyan rég ismerik lapját 
és tudják róla, hogy amint fentiekbe, 
ép úgy beleköt mindenkibe, veszekedik 
mindenkivel s a személyeskedést es 
piszkolódást állandóan folytatja hasáb
jain. No és micsoda hangon es modor
ban' Alkalmasint a konti-utcai rokona 
házába jár leckeórákra s az ízléstelen, 
durva modort ott sajátítja el Ám 
bátor ’iszen az is igaz, hogy ahol semmi 
sincs, onnan mitse lehet elvenni A 
törvényszékiig megrótt s éleskődönek 
nevezett »Magy. V. és Kávés Ipar 
szerkesztőjétől hiába várunk linomsá- 
got és előzékeny modort, mikor ilyes
mivel maga sem rendelkezik Hogy 
valaki ezzel bírjon, annak mindenek
előtt műveltnek és jólneveltnek szük
séges lenni. Már pedig ilyesmit föltéte
lezni a legjobb akarattal se lehet Fellner 
Gy. F. Kis Lajosról, aki neveletlensegii 
a lapjában kifejezett durvaságával 
arulja cl minduntalan. Augusztus 1-sói 
számában szintén megpróbálkozott e 
művelettel és a konti-utcai rokona 
háza dicséretére legyen mondva —  
sikerült neki a mestervágás. Ebben a 
lapban ugyanis Kaszás Lajost, az*Orszá
gos Vendéglős Egyesület* s a •Székes
fővárosi vendéglősök és kocstnárosok 
ipartursulata* tiszteletreméltó elnö
két, valamint lapunk szerkesztőjét. 
Flór Győzőt, s a Fogadónak ugyancsak 
régi belső munkását, Matsad Jánost, az
zal gyanúsította meg, hogy a julius 
20-ki *Uj Hírek' -ben megjelent Vesze
kedés egy szobor körü l című köz
lemény az ő révükön került nevezett 
lapba Hogy Fellner Gy. F. Kis Lajos
nak ez az állítása micsoda szemermet- 
len ráfogás és impertinens hazugság, 
azt lapunk *Szobor köz lemén vek* című 
cikkeben mulatjuk ki Itt csak konsta
tálni akarjuk a tényt és ennek kapcsán 
azon durva és elvetemült szellemet, 
ami ebben a féltnüvell emberben iako- 
zik. Vagy nem a legnagyobb elvetemült
ség és sötétlelküség kell ahhoz, hogy 
valaki minden kis indok nélkül, közön
séges, hazug ráfogassal illessen másokat. 
Ilyesmi persze intelligens és becsülete
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gondolkozást! egyénektől nem telik ki; 
csak Pellner F. Kis Lajostól, a félbe
maradt vagy kicsapott dióktól, aki 
fogyatékos iskolai képzettsége és még 
hiányosabb társadalmi műveltsége miatt 
a •>tanult< emberek sorába nem juthatott 
s mert arra meg renyhe volt, hogy az ipar 
valamelyik ágúban kiképezze magát s 
mint iparos igyekezzen boldogulni, —  
ide, a vendéglős és kávés iparhoz 
tartozók nyakúba kölöncül te magát s 
most itt kölöncködik rajtunk és mert 
vendéglős-pincér kenyéren kitartjuk, 
szemtelenkedik velünk lapjával, a Magy. 
Vendéglős és Kávés-Ipar cimíi élős
ködő lappal, amelyre a törvényszék 
is kimondta hogy : a magyar vendéglő
sükön es kávésokon eiöskódik.

Sikerült röpirat. A »Magyar Vendégl. 
es Kávésipar* című lap hatramozditója, 
—  ki nemsokára alighanem az elődje 
tragikus sorsára fog jutni a nagyzási 
hóbortjában, —  támadásáért Kaszás 
l a  jós ipartársuiati elnöktől megfelelő 
rendreutasításban részesült egy kibo
csátott röpirat utján. Igaz, hogy nagy 
megtiszteltetés az illetőre, ha Kaszas 
Lajos vele szóba áll, de azért a rüpirat- 
han leadott pofonok teljesen ráillenek 
arra a »Jónás«-ábrázatra. Térszüke 
miatt a sikerült röpirat ismertetését 
lapunk közelebbi számára kell lialasz- 
ianunk. t

A főkapitány rendelete. IW tp t
székesfőváros főkapitánya rendelete^ 
adott ki, mely a szolgálatban lév_ 
egyenruhás rendőröket eltiltja a ven 
deglök. kocsmák és kávéházakban 
való megjelenéstől, kivéve, ha ezt a 
ténykedése körébe vágó egyes esetek 
nem teszik szükségessé. Polgári ruhá
ban, étkezés és szórakozás céljából 
felkereshetik a vendéglőket, de csak 
azokat, melyek az ö kerületükön kívül 
esnek. A  rendelet, mely e hó 12-én 
lepett eietbe. fegyelmi vétséggel sújtja 
azt a közeget, ki egyenruhába vendég
lőbe tér be s az italmérötől szolgálat 
közben italt fogad el.

A vendéglősök és a borértékesítés. 
Minden vendéglő és kocsmai üzletnek, legyen 
az a legelső vagy legkisebb rendű, az első és 
legfontosabb fogyasztási cikke a bor, ami ha 
jo és tisztán kezelt, fogy mintha ingyen adnák. 
(Ebből származott az az ismert mondás jó 
bornak nem kell cégér . . .) Ámde, amennyire 
előnyős és hasznos ez az üzletre, ép olyan 
hátrányos is — egy tekintetből; ugyanis az 
ilyen üzlet gazdája minduntalan arra ébred, 
hogy ürül a pince, fogytán a bora, tehát, újat 
kell beszerezni. S a bökkenő kérdés ilt követ
kezik: hol s kinél szerezhet be az előbbihez 
hasonló jóminöségüt? Az első, második sót a 
harmadik gazdától is, már minden termést el
vásárolt, el is fogyasztotta, tehát újabb forrásra 
Volna szükség, -  de hol fog akadni az előbbi
hez hasonló s megbízható termelő ? S amint 
ez a hivatásos szakembereknek képezi gyakori 
su.v os ,'ondját, ugyan így találkozunk mi is a 
kérdéssel, amennyiben vendéglős kartársaink 
sok c . tben hozzánk fordulnak tájékozódásért, 
'■óraik beszerzésére nézve Mi persze, csak a 
hírből ismert egyik-másikat és a lapunkban 
hirdetőket ajánlhatjuk, mi azonban mind édes
kevés az igények kielégítésére. Ebből a szem
pontból indulva, ugyancsak szerencsésnek 
mondhatjuk azt a véletlent, mely a híres

gyöngyösi és visontai bo’ vidéken létező 
Visontai és Mátrahegyaljai Szölölelepek B or- 
értékesitő Részvénytársaság megismerésére 
vezetett. Ez a borértékesilő társaság, mely 
mint ilyen a legnagyobb országunkban, nem
csak az általa miveit óriási —  510 holdnyi 
szőlőtelepein termett nagymennyiségű bor, ha
nem az ismert jobb szőlősgazdák által ter
mesztett borok értékesítésére is létesült, s fő
célja, hogy a híres borvidék kiváló minőségű 
borfajait minél széles körökben megismertesse.
A  Társaság szőlőtelepeit a legjobb szakértők 
a szölökezelés terén fölmerült összes vívmá
nyok alkalmazásával kezelik s a telepen a 
legfinomabb szőlöfajok és borfajok teremnek, 
úgy hogy a közfelfogásba már is átment, hogy 
ezek a borok a visontai és mátrahegyaljai 
borok „gyöngyéi“ képezik. Hogy e szőlötelepek 
kezelői és in téző ig  borértékesítésre alapított 
vállalkozásukkal mennyit lendítenek a soraink 
elején említett borbevásáilással kapcsolatos 
nehéz kérdésen, — azt bővebben magyarázni 
fölösleges, különösen pedig azoknak, akik ezt 
a nehézséget nem egyszer maguk is átélték s 
akiknek figyelmét ép ezen okból hívjuk föl a 
.Visontai és Mátrahegyaljai Szőlötelepek Bor- 
értékesitő Részvénytársaságára". Nevezett tár
saságnak a napi árak szerint megállapított 
borárjegyzéke a Fogadó hátsó (boríték) oldalán 
van es lesz állandóan közzétéve.

Török Sörgyár. Mint értesülünk 
Konstantinápolyban sörgyárat alapí
tanak. Ugylátszik, a nagy próféta 
megengedte már a törököknek a sör- 
fogyasztást, ami egyébként elég okos 
dolog. Most azonban csak arra vigyáz
zon Mohamed, a nagy próféta, hogy 
ott sörkartell ne jöjjön létre, mert 
akkor a sörlmértík és fogyasztók épp- 
ugy fognak ráfizetni, mint mi magyarok.

Fehérneműt, abroszt, szalvétát sat. 
szintén csak ismert cégnél rendeljünk. A 
vendéglös-kocsmáros köziínség ismert és jó- 
hírnevű fehérnemű szállítója: Deutscli Ferenc 
Muzem-körut 10.

Kezdődik a komédia. Figyelem! a
Gundel-fele érdekcsoport Gundel J. 
orsz, vendéglős szövetsége s a szállodás 
sat. című nyugd’jegyesület vezetője : a 
kir. törvényszék által élősködőnek 
kimondott (-Magyar Vendéglős és Kávés 
Ipar* i-imü lap megkezdte a szeptemberi 
komédiára való beharangozást. A napi
sajtóban már a múlt hónapokban hír
adást tett közzé, hogy nevezett Gundel- 
féle szövetség s nyugdijegyesület szep
tember 13, li-é n  tartják közgyűlésüket, 
mely kongresszus is lesz. A későbben 
s a legutóbb leadott közlésükben ezt 
a kongresszust már elhallgatják. Hát 
nem tisztára komédia e z ! És ugyancsak 
nem komédia az is, hogy annak a tár
saságnak egy-két előkelő szállodás 
és vendéglős tagjai, akik nemcsak 
komoly gondolkozásu és intelligens, ha
nem mint akik a pincérségnél kezdték 
pályafutásukat, perfekt szakemberek
nek is tartják magukat, —  egy félbe
maradt vagy kicsapott diáknak folyton 
piszkolódó, személyeskedő és biróilag 
élősködőnek k ije lentett lapja által 
hagyják magukat vezetni. A magyar 
fogadós, vendéglős és kávésiparhoz 
tartozó összeseknek figyelmébe ajánljuk 
ezt a komédiát és pedig azzal, hogy azt 
a komoly munkára és nagy feladatok 
keresztülvitelére létesült »Országos 
Vendéglős Egyesület»  gyűlései és 
ténykedéseivel ne tévesszék össze

Kimaradtak- mai számunkból, tér
szüke miatt »A  keszthelyi .jogász- 
pincérek* cikkünk s az »Egyről-Másról« 
rovat és több kisebb közlemény.

E bié La jos meg a garni fogadók. A mi
társadalmunkban, ki ne ösmerné'EbJe Lajost ? 
Régi szakember, volt pincér, föpincér majd 
fugadós, vendéglős, mely nehezebb gond- és 
terhekkel járó mesterséget aztán föleserélte 
az » üzletvezetői*-vei és ebben már hosszabb 
évek óta működik. Volt úgy a fő- mint a 
vidéki városok előkelőbb üzleteiben, mig leg
utóbb Abbázia egyik nagy fogadójának ebbeli 
teendőit intézte. De bárhol volt és ténykedett, 
mindig Budapesten lakott, 8 hozzá éves lakás
ban, miután, hogy szép s nagy családja van. 
Innen ment el mindig, ide jött meg mindig, 
élvezni az üzleti munkálkodás utáni édes 
nyugalmat, az az no, mit is mondok, —  de
hogy is élvezte, dehogy. Szegénynek, folyton 
azon törődött a feje, hogy mikor mondják föl 
a lakást V — Ugyanis az utóbbi időben mind 
többször megesett vele, hogy azt a házat, 
amelyben lakot*, kivették — garni-fogadónak. 
Igen bizony, hogy az Isten büntesse meg, garni- 
fogadónak. Még ha másnak vették volna ki
— oda se neki. De garni szállodának! S már 
valami négy ilyen egymásutáni malőrös esete 
volt. Az Elité, a Gyöngyöm, az Európa és a 
Tisza garai-fogadók, mind tanúi ennek. Ami
kor ezelőtt félévvel, a VI. kor. csöndes Révai- 
utcába költözködött, megnézte jó l azt a lü-es 
számú házat, hogy nem lesz e ebből is garni 
fogadó. De nem úgy nézett ki. Ám, fél év se 
teít bele s a háziurtúl kapott egy kis levelet, 
melyben fölmondták neki a la ásL S mikor 
utána járt az ügynek, kisült, hogy .Grand 
Hotel Berlin" című garni-fogadó nyílik az 
épületben. Garni és hozzá .G rand*! — mondta
— ezt már nem állom ki s ha nem is a garnit 
de a ,grand‘ -ot föltétien megakadályozom. S 
elment a Gundel-féle társulathoz, hogy azt a 
szolid fogadókat megtévesztő eme „Grand" 
elnevezés elleni állásfoglalásra bírja. De itt 
mindenki a .szobor" dolgával volt elfoglalva. 
Mit tehetett mást? — ment lakást keresni. De 
olyan házban, amelyikből nem lesz megint 
garni-fogadó.

Vigyázzunk a rendeléseknél, a  m ű it
heti lapok hosszabban foglalkoztak 
László Mór nevű budapesti ügynökkel, 
ki egy bécsi kávékiviteli céget képvi
selt. s több kávést úgy vitt lépre, hogy 
5 10 sőt több ezer korona készpénzt 
ajánlott föl nekik arra az esetre, ha a 
fogyasztásukban szükséges cikkeket az 
ő cégénél rendelik. Az adandó pénzek
ről pedig váltókat vett, azokat leszámi- 
toltatta, az összegeket zsebre vágta és 
megszökött. A  károsultak persze sose 
fogják látni veszteségük megtérülését. 
Ugyanilyen óvatoságra intő az alábbi 
eset. A budapesti Mungold Ármin 
kereskedőnek Huszár Jenő nevű uta
zója szintén kávé. likőr stb. ilyen cikkre 
gyűjt megrendelést s pénzt is ajánl, 
erönek-erejével. Kenderessy György 
és Mittel Ferencnek, mikor megtudta, 
hogy a Tarosa-fi rdői vendéglőt kibérel
ték, szintén a nyakukra ment és na
gyobb összegű rendelést beszélt rájuk 
s vagy 2000 kor. készpénzt; ők ugyan 
szabadkoztak, hogy ép ezen cikkre 
van legkisebb szükségük. Ki fogyaszt 
»snapszot« fürdőn! De az erőszakos 
ügynök rájuk tukmálta (s utána dicse
kedett, hogy a két jó vidékire mily 
nagy összegű rendelést sózott). Mikor 
pedig megindult a fürdői üzlet s a 
munka javában folyt, Huszár ügynök
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beállított Kenderessyékhez ügyvéddel 
és végrehajtóval, foglalás céljából; az 
eset kapcsán azonban az ügynök ala
posan elagyabugyáltatott. A nem várt 
sikkerrel —  a nagyon sajgó és Bérez
hető* nyomokkal —  aztán szaladt Szom
bathelyre a szerkesztőségekbe: dicse
kedni . .. ügy ez miként az előbbi eset, 
nem is említve a többi számosat, elég intő 
példa lehet arra, hogy vendéglős, kávés 
karlársaink, különösen pedig a kezdők
—  csak ismert szolid cégeknél eszkö
zöljenek rendelést.

Csem egeszőlőt, kitünöbb minőségűt és 
izletesebbet. mint „  Visontai és Mátrahegyaljai 
Szölötelepek tíorértékcsitő Részv. Társaságnál“ 
(Gyöngyösi másutt sehol se lehetséges besze
rezni. Vendéglős kávés kartársaink tegyenek 
próbát egy kisebb mennyiségű, (5 kilós) postai 
csomagnak megfelelő rendeléssel.

Hulld vasdarabok A gyatra gyártmá
nyairól ismert bpesti Sternberg Ármin és 
Testvére hangszerkészítőknek van egy 
hasonnevű rokonuk, aki »Ön bérel és 
kidob« cimen hirdeti ugyancsak nem 
valami júminőségü hangszereit. Utóbbi
nak az Krzsébet-körúti üzlete arról is 
híres, hogy az üzletben tartózkodók 
fejére vasdarabok vagy micsodák hull
nak. A mull hó vége felé Ebenspanger 
József, körmendi fópincér, rokonaival 
szintén bement a körúti üzletbe, egy
két lemezt venni, s eközben egy súlyos 
tárgy a fejére esett és behasitotta, úgy 
hogy orvossal kellett bevarratni. A cég, 
mely fejbe dob, az orvosi költséget 
csak nagynehezen, a súlyosan sebesült 
föpincérerélyes fellépése után fizettemeg

A PR Ó  H ÍREK . -  Erőverseny. A múlt 
héten Pestújhelyen több napig tartó dijbirkó- 
zás folyt és pedig jótékonysági célból. A  ve - 
senyből, egy hivatásos híres olasz dijbirkózó- 
val szemben Pacolay János ottani vendéglős 
kartártunk került ki mint győztes. A  győztes 
vendéglőst a pestújhelyi közönség s kartársai za
josan megéljenezték. Mi is szívesen gratuláljuk !
— M eggyilkolt fogadós. Szászrégen ben, 
mint értesülünk, Kapusai Dániel fogadóst meg
gyilkolták és ki abollák. — Leégett fogadó. 
A londoni Carlton-fogadó, a világ legnagyobb 
fogadóinak egyike, e hó 10-éu éjjel leégett. 
A fogadót állítólag fölgyujtották. A fogadóban 
néhány vendég is hennégctt. Becsapódott 
fináncok. Haile városában egy szudáni ben- 
szülött társaság tart cirkuszi előadásokat. A 
minap azt hirdette a trupp, hogy hamisítatlan 
honi sörrel vendégeli meg a publikumot. — 
M icsoda! sör V — szólt a porosz finánc, ki 
szemfülességhen szintén nem marad a mieink 
háta mögött. S kivonultak megadóztatni a 
sört, ami ugyan I üresén festett. Vízben 
feketeszedret főztek, almát szeleteltek bele és 
kinálgatták mosolyogva a közönséget és finán
cokat. Utóbbiak mérgelődtek s ittak . . .  Felsülé
sükben mit is tehettek volna egyebet.

Sörpanama- ('?) Hogy kik csinálják 
ezt ? —  hát a vendéglősök. Akik a 
sört szénsavval habositják és a habbal —  
m egölik  a sört. A  szénsavas tömlő 
ott áll a sörös hordók közt s mikor 
sört csapolnak nem a kalapács, hanem 
a szénsav után kiáltanak a koesmáro- 
sok, az> k a  —  természetfeletti gyil
kosok ! . . . S  hogy ki mondja ezeket, 
hát ki mondaná más, mint az a meg- 
gabalyodott Pesti Hírlap. Ilyen együgyü 
naivságot csak ez a lap közölhet. Persze, 
hozzá fűzé, hogy egyik olvasója pana

szolta ezt levélben. Mi talán ezt el
hisszük, ámde, a »Pesti Hírlap szer
kesztőségének nem volna muszáj min
den szamárságot elhinni.

Tehát mégsem kongresszus! igaza
volt Kaszás Lajos ipartársulati elnök
nek, mikor a (iundel-társa-ág provokáló 
»kongresszus«-hirde(ésérekitani!ottaöket, 
hogy nincs jo g u k  vendéglős-kongresz- 
szust összehívni. De igaza volt Bokros 
Károlynak is, mikor amiatt a kitanitás 
nvatt akárcsak egy tartományi főnök 
»míífeiháborodott«. Persze ő nem tudta, 
hogy Makó nem Jeruzsálem, közgyűlés 
nem kongresszus És éppen ezért joga 
is volt a felháborodásra, még pedig 
valamivel erősebbre mint a normálisra, 
mert (iundel helyett is, meg fkl. meg
bízásából is kellett felháborodnia. De a 
vidéki kartársak most ide vigyázzanak. 
A nagy tiü-hóval hirdetett nkongresszus - 
hói szövetségi közgyűlés lett! Ez rend
ben van. Hogy a közgyűlésen csak a 
szövetség tagjai vehetnek részt, kik 
tagdijakkal nincsenek hátralékban, —  
ez is rendben van. De hóimét vesznek 
égyáltalán tagokat? Hiszen olyan keve
sen vannak, hogy alig kerül ki a veze
tőség. A banketten azonban részt vehet, 
aki előre 20 koronától —  felfelé le
szurkolja a »látványossági« dijat, azon
kívül frakkban, fehér keztyüben, sárga 
nadrágban és csattos félcipőben jelenik 
meg. Aki nem igy jár, azt a főportás, 
K. Kis Lajos, visszautasítja. Tehát vi
déki kartársak maradjanak szépén ott
hon ez alkalommal, mert arra, hogy 
éppenséggel most lássák a nílusi vízi
lovat. igazán drága volna ez a mulatság, 
láthatjuk majd azt olcsóbban is frakk 
és egyéb szerelvények nélkül, —  majd 
akkor, mikor megnyitják az állatkertet.

K. G.
Gyászrovat Seper Mihálv, gyertyán

ligeti főpincért gyászos esapas érte, 
kis fiacskája elhunytéval, kit féléves 
korában ragadott el az enyészet Az 
ártatlanság temetése julius 25-én tör
tént nagy részvét mellett.

Scbm idt F rigyes  a Brassói pmcér- 
egylet érdemes elnöke, e hó 3-án 58 
éves korában szenvedés nélkül elhalá
lozott. Temetése e hó 5-én történt 
nagy részvét mellett. Az egylet mélyen 
gyászolja szeretett és pótolhatatlan 
elnökét, ki 27 évig állott az egylet 
élén

Szobor-közlemények.
__ Veszekedés egy szobor körül. —

Nini, mi l»-tt a (Jundel-féle ércszobor
ból ! —  veszekedés. Veszekednek a 
szobron, ami még meg sincs, de ami 
minden bizonnyal meglesz s ha meglesz 
—  ki fogják állítani a tíundel-féle ipar
társulat helyiségében; csakhogy előbb 
egy kicsinyt kiveszekedik magukat. De 
hát, mire jó ez a mulatság s ezt kik 
és mi célból rendezik ?

Ezek voltak a gondolataink, amikor 
a jmius 20-án megjelent * L j  h írek«

cimü napilapban a » Veszekedés egy  
szobor körülo cimü közleményt olvastuk. 
A közleményben az állt, hogy: —  »Gun- 
del János lemondott elnöki tisztéről, amit 
sokáig töltött be a vendéglős testület nagy 
megelégedésére. Nevéhez sok olyan in
tézmény fuz<ídik, ami díszére válik a 
a magyar vendéglösiparnak« S  fölsorolta 
az érdemeket, amiért most ércszobrot 
emelnek neki, ami azonban igen nagy 
fölháborodást keltett a vendéglősök 
között.

Ez a szoborközlemény meglepő volt, 
s el nem tudtuk gondolni annak meg
jelenési okát. De még inkább meglepett 
a másnapi »Uj Hirek-» közleménye, mely 
mintegy válasz volt az előbbire. Ezt a 
cikket a »Gundel-fe le ipHrtársumtriak 
egy ré g i tngjrt irta ala És a követ
kező érdekes kijelentéseket tette:

. . . Gundel János nevéhez egy intézmény
nek a létesítése se fűződik. Egy volna, a ni agy. 
vendéglősök országos szövetsége, mely azonban 
egy olyan se létező se nem létező intézmény, 
mert la" -fkai nem rendelkezik. A szállodás, ven
déglős sat. cimü nyuglijegyletel a 90-es években 
u pincérek kezdeményezték krajcáros gyűjtéssel 
s Gundel és néhány társa > -ak akkor csatlako
zott, mik r tekin élyes summává nőttek a 
krajcárok, amin fölépült a nyugdijegylet, 
amelynek ép a pincérek fog ják  elvezni leg
kisebb hasznát.

Gundel ur nevét s ténykedését egy dolog 
teszi emlékezetessé: a sörkartel, mely a Gun- 

: dél-féle társulatnak mintegy hallgatólagos bele- 
| egyezésévé, jött létre és a vendéglősöknek 
! évente több millió károsodást okozot Dehogy 
| a közönség is megértse a dolgot, megemlítem. 
1 hogy Gundel ur a kartell legjobban szorgal

mazott egyik sörgyár igazgatósági tagja s 
mint ilyen, évi 20 ezer koronái kap, még a mai 
időben is. Hogy a kartól még néhanysz ir nem 
emelte a sör á rá t; ez kizárólag a „Székesfővá
rosi Vendéglősök és Kocsmátasok Iparlársa- 

j  tata ‘ létezésének és agilis működésének köszön- 
! heti5. Az alig tizenegyévvs Székesfőváros; ven

déglőséi ipartársulata, melynek élén a fiatal,
[ tetterői Kaszás Lajos nugyvendéglös all, -  

mentette meg a vendéglősöket s következés- 
í képen a közönséget sok számos millió kiadás

tól. — A közlemény írója végül azt a nézetét 
| fejezte ki, hogy az a szoborhistória nem akar

hat más lenni, mint akalom  arra, hogy G>«n- 
del ur s néhány barátja megint ünnepelhes
senek és mulathassanak.

Ezután a sxoborközletnény után már 
I nem tűnődtünk, hauem elkezdtünk e r -  
' deklödni s hogy a közlések eredetere 

nézve tiszta képét nyerjünk, elmentünk 
! több olyan ismerős vendéglőshöz, akik 
, tagjai a (iundel-íélc társulatnak. Ezek 

mindenekelőtt egy körlevelet mutattak 
föl (egyet magunkkal el is hoztunk). 
A levél émelyítő ízléstelenséggel dicséri 
s adja elő a szoborügyet s kó/ben 
olyan érdemeket sorol föl, melyek a 
szobor hősétől ugyancsak távol álla
nak ; majd aztán adakozásra szólítja a 
tagokat.

| —  Most kaptuk az ipartársulattól az
ivet, —  mondja egy egyszerű de ter
mészetes eszü és józan gondolkozásu 
vendéglős Folszólitnak, bog’, adakoz
zak (iundel szobrára. Hát nem tudja az 
elnök ur áldozni azt a csekély egy-két- 
ezer koronát, —  hiszen neki jobban 
telik abból a sok húszezer koronából, 
amit a  sörkai leltol kapott mini igazgat",
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s amit még számosabb húszezresével 
rajtunk vasalt be a sörkartel, ami szin
tén az ő miivé. De összeadhatlak volna 
a szobrász íizetését az elnök azon ba
rátai is. akik a szobrot javasolták s e i 
levélben azt íratják, hogy: kőzóhajból 
történik ez az emlékmű. Történik 
ám a menydörgetelt csudából! . . . 
Olyan kőzobaj lesz az, mint amilyen 
szívesen lefogják szurkolni ezeket az 
összekoledált filléreket, amire különben 
s incsen szüksége a szoboremelöknek.. .Ez- 
a szobor-adakozási fölszólitás csak arra 
kell nekik —  mondta emelkedett hangon, 
— hogy azután elmondhassák meg
ha fillé r adomány se fo ly ik  be, —  
hogy az ércszobrot •közado'kozásból* s 
a G und el iránti ra jongó szeretőiből 
em elik  a vendéglősök! . . . Vigyáz
zon rá t. Uram, ez így fog történni. 
Még csak annyit, hogy sokan vagyunk 
a társulatban, kik a Gundel ur néhány 
barátjának ily nevetséges és émelyítő 
dolgával torkig vagyunk s hogy ezt 
törjük s a müveit társadalom szemé
ben inkább nevetségessé hagyjuk ma
gunkat föltüntetni, -  ennek megvan a 
maga bizonyos oka és célja Hisz em
lékezhetik az utóbbi közgyűlésünkre, 
amikor hajszálon múlt, hogy nem 
Jajcay lett az elnök. De ami most nem 
ment, az közelebb sikerülni fog. Végre 
is mi, közepes és kisebb vendéglősök 
vagyunk a többség, s csak természetes, 
hogy a vezetők is a mi sorainkból 
kerüljenek ki . . . Mi. a legöszintébben 
szólva, irigyeljük a •Székesfővárosi 
vendéglősök és kocsmárosok ipar- 
túrsulatúu-ban lévő  kartársainkat, 
k iket a haladás szellemében, k o 
m oly es öntudatos férfiak vezetnek 
s a k ikke l sohasem eshetik meg, 
hogy az eféle szobor-mókaságért 
m egmosolyogják Őket! «

így beszélt ez a józanul gondolkozó 
vendéglős: de hasonlóan nyilatkozott 
több más kartársunk is, kiknek midőn 
az »Uj Hirek« közleményeit megmutat

tuk, ezt egészen természetesnek találták 
és ilyen megjegyzéseket fűztek hozzá: 
—  Teljesen úgy van, amint ez a lap 
közli! S  nekünk ez elég volt arra, 
hogy megtudjuk a szobor közlemények 
származási okát.

Mikor pedig a dolognak ekként vé
gére jártunk, megjelent a 3-ik szobor- 
közlemény az »Kst«-ben. Néhány sor 
volt csak s az állt bennük, hogy a 
szobor-história a Fogadónak és a háta- 
mögött álló ocsekéy számúi vendég
lősöknek nem tetszik és ezek képezik> z 
ellenzéket. —  Hát ez meg mifele csoda- 
l>ogár! - kérdeztük. A gyanúsító soro
kat persze megcáfoltuk és ugyanazon 
helyen jelentettük hogy: a Gundel-, 
szobor körüli ezen veszekedésben a 
Fogadónak semmi része sincs s hal 
háborgás van, azt maguk, az illető tár
sulat tagjai intézik.

S ez így is van A  »Fogadó* másfél 
hónapja foglalkozott aszobor-üggyel.amit 
néhány petitsorban igy intézett e l: —  Ha 
Gundel János, a közterem ténykedéséért 
érc-mellszoborral méltatható, - akkor 
a létező társulatok elnökei és váiasztm. 
tagjai életnagysagu szobrot érdemel
nek . . . Fz idő óta aztán eszünkbe 
se jutott gondolni e szobor-mókára, 
ami különben komoly gondját csak 
az olyan egyéneknek képezi, kik a 
közérdek leple alatt mást se csináltak 
mint mókázlak.

Azt persze, hogy ez a gyanúsítás 
honnan származik, tudtuk, sőt már 
ekkor tisztában voltunk azzal is, hogy 
a gyanúsító az iparunk terén éldegélő 
az a lap, melyre a kir. törvényszék azon 
ismert jelzői ütötte, hogy a magyar 
vendéglős és kávés iparhoz tarto
zókon élösködik, —  legközelebb sival- 
kodva és tcporzékolva ront a Fogadó
nak. Ez meg is történt e hó l-én, még 
pedig hogy in  ?

Ki látott már megveszett ebet, mely 
a dühkórtól fogát vicsorítja, szája hab
zik s undorító nyála folyik amerre

szalad. Hát ez a csúnya ebbetegség tük
röződött vissza az iparunk ezen élősdije: 
a M. V. K Ipar közleményéből. Ezt a 
lapot szintén a dühkórság bántja Meg- 
dühödötl és —  mitől:' Az idő haladá
sától. Mely az efé’e élősködők körül 
mind szőkébbre határolja a teret s 
további feji >-lesüket megakadályozza. 
Ilyen akadály az is, hogy a mai föl- 
világosodolt korban már nem lehet az 
embereket csak úgy orrnál fogva ve
zetni s nem lehet velük elhitetni, hogy 
azok a legjobb barátok, akik csak ki
használni —  és szipolyozni igyekeznek 
őket. Az az idő, amikor ezt hitték s 
ezenfelül még az ellenség lakájait, 
talpnyalóit is megsüvegelték, sőt meg 
is fizették, ma már nincsen. A Gun
del Jánosok kora meghalt. Olyan 
kort élünk, amikor a munkát tisztelni 
s a munkást megbecsülni kezdi min
denki. S  ebben a korban a stréberek  
és é lő 'ködök nem számítanak, de 
hallgatnak a saját tisztes munkájuk 
folytán föl vergődött Kaszás Lajosokra. 
A mai haladó kornak Kaszás az em
bere s a vendéglős kartársak igen sok 
ezren őt is követik igazi lelkesedéssel 
és azzal a tudattal, hogy ennek a 
fiatal s erős munkás kezű vezérnek 
nincsenek semmiféle mellék es re j
tett célja i, hanem csupán az az 
egyedüli gondolata s vágya, hogy 
kartársai dolgát, az egy  és mindnyája 
ügyét diadalra vezesse.

A vendéglősiparhoz tartozóknak e 
sötétlelkü ellenségét, a törvényszék  
álta l élősködőnek kimondott »Magy. 
Vend. és Kávés Ip á n  című lapot s en
nek kicsapott deákból lett szerkesztőjét 
ezek bántják; s veszetté leginkább az 
teszi, hogy Kaszás Lajos, ez az arány
lag fiatal vendéglős felülkerekedett a 
Gundel-féle érdekcsoporton, s hogy a 
vendéglősök legnagyobb része már 
annyira föl világosodott, hogy kétségbe 
merik vonni, hogy az a csoport csak 
egy szik rányit is tett volna a fogadós,

r i n
MAGGI Gyula és Társa Wien V/2

Képviselet Budapest és környéke részére:

Weiss József. Budapest VII.. Damjanich-utca 37.

Minden egyes kocka burkolatán a MAGGI név és a

- f  MAGGI
(kész húsleves).

Ezen kocka csupán forró vízzel leöntve I 
rögtön egy tányér erőteljes húslevest ad. | 
ikeresztcsillag védjegy látható.
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vendéglős és kávés-ipari érdekekért. 
Abban a szoborközleményben ezért 
csattogtatja s vicsorítja fogát a félbe
maradt diák lapja. De hiába vicsorít 
és habzik szája: a haladó kor vissza 
nem fordul, hanem megy előre s keresz
tül gázol és ártalmatlanná silányit 
minden ilyen megdühödi élősködőt.

K arva ly .

Óvakodás sohsem árthat,
Legyen tél, vagy f rró nyár,
Ha félted az egészséged,
„Ilona artézi vizet“ igyál.

Ü Z L E T I  H Í R E I N K .
KSvehSz vétel Aradon az ismert 

Hungária kávéházat Vermes Márton, 
az ottani Központi kávéháznak hosszú 
éveken át volt főpincére meg vette. Vermes 
kartársunk nagyszabású üzletét egész 
újonnan rendezte be és ünnepiesen e 
hó tí-án nyitotta meg. Sok szerencsét !

Bedö Vince ismert fővárosi vendéglős 
kartársunk a IV ,  Váci-utca 56-58 sz. 
a atti házban uj vendéglőt nyitott A 
csinos berendezésű üzlet jó menetelét 
Bedő gazda ismert szakavatottsága 
biztosítja.

S zeged  uj fo g a d ó ja . A nagy lépésekkel 
haknin és mindjobban fejlődő szép Szeged 
városában, mml egy régebbi számunkban 
említettük, Dávid  Sándor az ottani vasúti 
vendéglő ismert és népszerű bérlője, uj foga
dót létesített. Az uj fogadónak 80 kiadható és 
nagy kényelemmel berendezett szobája köz
ponti fűtéssel, v llauyvilágitással, vízvezetékkel 
sth. van ellátva. Dávid Sándor barátunk uj 
„Royal* nagy fogadója e hó ó-éu nyílt meg 
ünnepélyesen.

Kunig
„  l e g t iü TÖBB és LESERTÉKESEBE

L Ú G O S  S A V A S y Ű U ÍZ .
pezsfiövcLVAGy borral pompás ital

Uj vendéglős Fülöp S. Száva ismert 
főpincér Orsován megvette a »Csiilagi 
vendéglőt, melyet szakavatott vezetésével 
máris jó lendületbe hozott. Vállalkozá
sához sikert kívánunk 1

Kudora András a vi, Fotw-ut 3 1 .
sz. alatt lévő Jiiger Ignác-féle vendég
lőt megvette. Az átvétel e hó elejével 
történt.

Trencsénben mint korábban jeleztük, 
Tóth  Dezső ismert oltani kartársunk a 
Park-vendéglőt kibérelte, amelyet szak
avatott vezetésével kitűnő lendületbe 
hozott. Tóth kartársunk vendéglője az 
ottani közönségnek kedvelt kiránduló 
helyét képezi.

Schnitzer Miklós a VI., Nagymező- 
utca 45 sz. alatt egy uj vendéglőt 
létesített és azt ünnepelyésen augusztus 
1-én nyitja meg.

Vendéglő Vétel. Budapesten az ismert 
Csuty Gyula kartársunk V I. kér. Lehel
utcai vendéglőjét megvette Golub M ik 
lós. Az uj gazda üzletét teljes újonnan 
renoválta’ja és saját kezelésébe szeptem
ber 1-én veszi át.

Kiigazítás. Budapesten a VI., Napy- 
János-utca 37. sz. alatti vendéglőt 
Haintz Lipót (nem Károly, mint elő
zőleg irtuk) vette át. Az uj gazda üz
letét már is szépen fellendítette.

Pancsován az úri kaszinó vendég
lőjét Rátzky  Vilmos ismert kartársunk 
e hó elejével átvette.

Üzlet áthelyezés. Bikkel Jakab fő
városi vendéglős kartársunk Váci-uti 
üzletét a IX., Koppány-utca 9. sz. alá 
helyezte át.

Áradon a Hegyaljai-fogadót Kocsis 
Zsigmond volt zsigmondházi vendéglős 
kartársunk megvette s azt 12 szobával 
kibővítve, egész újonnan berendezve 
a m hó elejével nyitotta meg ünnepé
lyesen.

Braun Jakab Budapesten a Vili., 
Teleki-tér 10. sz. alatt újonnan be
rendezett uj vendéglőjét, e hó 1-én nyi
totta meg ünnepélyesen.

Békésen a v  árosi nagy fogadót ismert 
bérlője, Sárkö/.y Ferenc kartársunk 
teljesen átalakíttatta úgy, hogy a nagy 
tágas kávéház s az étterem és sör- 
csarnok az utcai frontra nyílva nyertek 
elhelyezést. A modernül berendezett 
szép üzlet újbóli megnyitása e hó elejé
vel történt.

I í e r e « t  e t i l  c * lz r .  T. olvasóinkat
kérjük, hogy az alabb keresett címek hollé
tét, kartársi szívességből, a megtudni óhaj
tókká i egy lev-lapon közöljék

Kollmann  Mihály főpincér hollétét kéri egy 
lev lapon tudatni S d iáffcr Sándor Hungáriu- 
kávés, Szeksrárd.

Karakócy Sándor éthordó hollétét kéri 
tudatni Árva Ernő pincér Gyulafehérvár, 
Európa kávéház.

Szokoly D. István volt lőcsei és szobránei 
vendéglős hollétét lev.-lapon kéri tudatni 
Lenkei József föpincér, Budapest, VH.. Nefe- 
lejts-utca 4.

horvátit József, régebben a szegedi vasúti 
vendéglő volt főpincére hollétét kéri tudatni 
R u if  József Szeged. (Elhelyező iroda).

Pctke Károly (utóbb volt Xagytapoicsányban) 
éthordó hollétét kéri tudatni Baross Gyula 
főpincér Rákosliget, Központi szálloda.

Zöch ling  Ferenc főpincér hollétét kéri tudatni 
Neubuuer Tóbiás vasúti vendéglős Lugo-.

Kolozsvári pincér-egyleti elh. iroda. V. E 
vendéglős. Debrecen, Homokkt-rl u 2ő

Gergő  József pincér hollétét kéri tudatni 
Wirth Sándor fizetőpincér Karánselies, Lichl- 
neckert fogadó.

Áts János és Harnbek Ferenc pincérek hol
létét kéri egy lev. lapon tudatni Sugár Sándor, 
Kolozsvár, Biazini-fogadó.

Talányi F. főp. Nyílra, Koron:‘ -vendéglő.

Vendéglő áthelyezés. Boday Gusztáv 
kartársunk jóhirnevü üzletét a Vásár
tér és Gymnázium-utca sarkára helyezte 
át. Boday gazda uj és Ízlésesen beren
dezett üzletének ismert jó konyhája és 
borai szép jövőt biztosítanak.

Családi Öröm. Keszey Vince kartársunkat, 
a fővárosi VArady-étterem üzletvezetőjét derék 
nője egy csinos leánybabával ajándékozta ineg. 
Az uj honleány Krisztina nevel nyert a 
kereszt8égl>en.

Kaposváron a Fiú ne-kávéhúzat Fried - 
man Bernát megvette. Az uj tulajdo
nos üzletét átalakíttatta és egész uj 
berendezéssel látta el.

Legmodernebb prácisions 1 / J7 A C 1  I  0 \ i
garam bol- és fordítható A L / J V C / liv j/ /  1 . 1 L / U IV

T e l je s  kávéház-, kaszinó- és étterem -berendezés.
T e k e a . N z t a l o l t  á l l a n d ó a n  r a k t á r o n !

Budapest, VI., Frangepán-utca 41. (saját ház). 
K ö lts é g v e té s  é s  r a jz  d íjta la n . T elefo n  150-28. K ed vezd  f iz e té s i fe lté te le k .

http://www.wvwwwwswv
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J 6 ‘ A l u p l t v u  1 8 0 0 .  é v b e n .

Több arany és ezüst éremmel kitüntetett saját termésű s x e t f e d i  é c l e s n e m e s  r ó z s u *  
p a p r i k ö t ,  f é l é d e s  u ; u l y á » * p a p r l k 6 t ,  
valamint házilag készített legfinomabb t o j ó s o s  

- t a r l i o n y á t  a legolcsóbb napi árak mellett szállít

Vegyileg tiszta minőségért szavatolunk. Szállodás ős vendéglős urak különös figyelemben részesülnek. ^

Lábdy A. és Fia Szegedí l
H e l y  v á l t o z á s o k .  — á  egeden a

Knval nagy fogadó igazgatói állását Kövesi 
Nándor töltötte l>e. Mándoky Mihály Kassán 
a Vasúti-vendéglő III. oszt. étterme löp. állá
sát foglalta el. Vcrhovai Miklós Szolnokon az 
Otthon kávéház flip. állását töltötte be. Tenyér 
Péter á rC n b in  a K;u'ne-f>gadó föp állását 
foglalta el. Mellette Hipszky György lizetOp., 
Vertheimer János, fíajaky Richárd segédp. 
működnek. U itt az éttéréin föp. állását 
Muhnay Károly míg a szobafőp. állást Potye 
l.aj 'S töltik be. Az aradi vasúti vendéglő I. II. 
oszt. étterme föp. állását Hoehslüdler Aladár 
foglalta el.

E  rovatunkat térszüke m ialt jö vő  számunk
ban közöljük.

Újonnan, tündériesen beren
dezett. hetven év óta fennálló, 

s kitűnő menetelő

nagy kávéház
e l a d  <>•

Napi forgalom, körülbelül 
:J00 kávé mellett több mint 
200 korona. Tiz éves szer
ződés. — Évi bér 8000 kor.
Csekély üzemköl tség.  
Vételár 75 000 kor. Vétel
hez szükséges összeg 
35.000 korona. (Fennmaradó 
összeg megszerzése biztosítva). 
A pályázó lehetőleg izr. 
v«llásu legyen. Ajánlatok

Gárda Dávid címűre
Temesvár, Holló-utca 6.

(Telefon 976) intézendők

J mSVANVVI?EK g v ö n < 
iü F tU T O S  B f iN T f lL M f lK N Á l

í , Wll/flLÓ GYÓGVUIZ1 U 3 I T -  G Y Ó G Y ÍT  !l!
I Magyar ásványvíz forg. és kiv. r.-t. 

Budapest -  Telefon'162—84.

Kocsmát
Komárom vagy  Győrm egyében örökáron, 
esetleg bérbe veszek azonnal vagy 2 - 3  hónap 
= =  mul\a. Ajánlatok

„ K  É S i t P É N  3 E “
jeligére a kiadóhivatalba kéretnek

Ajánljuk az általánosan 
kedvalt. kitűnő minőségű

RÉPCFLAKI SAJTOT
ős egyéb gyártmányainkat. 
Árjegyzők kívánatra Ingyen.

STAUFFER ÉS FIAI
:: RÉPCELAK, VAS-M EGYE ::

K i t e l v e :  K t K T á S a s :
London. Stuttgart városokban 
a legmagasabb kitüntetésekkel

gyár ásványvíz forg.'és kiv. r.-t. 
Burfnp st — Telefon 1*2 84

I A Dunántúl I
fi nagyobb városálian teljesen egyedül- j y  
(J álló , nagy JJ

5 mulató. M á z  és szálloda  f
K  mozgófénykép előadásokra berendezett m 
U nagy teremmel, kerthelyiséggel s 
*1 9 vendégszobával, a város köziont- J
m jában bérbeadó. Cím a kiadóhivataltól m 
l i  tudható meg. t 3 Jl

k t s í i i i g f O s i í j i c ? : ---------------   ~

Konkurrencla nélkül álló
p o l ^ ó i - i

siója és É l i
nagy vidéki városban, a tulajdo
nosnak az üzlettől való vissza

vonulása foly'án

e l a d ó .

ÍvvI forgalom  : 
1000 hektoliter sör. 500 hekto
liter bor. 150 hektoliter pálinka.
Konyhabevétel, többnyire villás- 
reggeliből 70 000 kor , vendég
szobák utáni bevétel 12.000 kor. 
Vételár: 70000 kOP- Szükséges 
töke 30 000 kor. Évi bér 12 000 K.
Tizenkét éves szerződési

N agyon c se k é ly  ü zon ik öltséB !
Ajánlatok

G Á R D A  D Á V I D
címére Temesvár. Holló-utca 6.

(Telefon 976.) intezendök.

EDISON SZÁLLODA
BUDAPEST. ¥ 11, HARSFA-UTCA 59 b

(a Király színház mellett)

Tu lajdonos: P O L L Á K  J Ó Z S E F .

Villam os közlekedés minden irányban.

POLLÁK JÓZSEF Pincérclhelyezö intézete
V I I . ,  S I P . U T C A  7 .  sssb .

l e g m o d e r n e b b  kényelemmel 
V i  a g g a a i i a  berendezett szoba.

. ' _ 7, M inden szoba h i d e g ,  m e l e g 
v í z z e l  Ésvillanyvilágitással ellátva

l i  in n i ktljhtsiU n ROzponti fű tés . 
Mé se k e lt  s zo b a á ra k  3 k o r  -tó i k ezd ve
P in c é r  u ra k n ak  2 0 %  k ed vezm én y
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F
őpincérek Óvadék-Szövetkezete Budapest, VI. kerület, 

Podmanicky -utca 19. 
A magyar pincér&ég első és egyetlen önálló pénzintézete. Óvadékot azonnal folyósít. 

Nincs heti üzletrész! Leszámolás azonnal

Hivatalos Órák d.u. 4  7-ig. Beiratáshoz 30 korona szükséges. Telefon-szám 24— 94
\\W\\\\\\\\\\\\\\W\\\\\\\\\\\WV\\\\\\\\\V\\NVV.\\\V\\\\Vi V

N Y ÍL T  t é r  * 
Nyilatkozat.

Tok Hcrcog Sándor urnák Csáktornya.
A » Kristályt gzürö igen jól működik, szives 

kedjék még két szürőzsákot kulrieni.
Hegyeshalom, l ' l  márc. 4-én 

Kartársi üdvözletlel Láng  Pál, vendéglős.

£ rovat alatt küllőitekért nem vállal felelősséget a 
szerkesztőség.

Szerkesztői üzenetek.
Palotai. Nem követelhet kártérítést, meri 

— levele szerint Önnek nem volt kizáró
lagos joga a búcsún sátrat nyitni. Kártérítést 
csak a pcnzügyigazgatósúgtól lehetne követelni, 
mivel az engedéllyel nem biró konkurenset 
nem tiltotta el a búcsúról. A büntetés csekély 
összegű, az igaz. He ne felejtsük el, hogy 

ina ni keni, holnap ni kcd“ . Ke konkurráljun* 
annyira egymás ellen. — A  belépési nyilat
kozatot átadtuk az országosnak.

K- Marossy. Az ISKIH és UrlO-ki „Vendég
lős Naptár -aink, melyek szakácskönyvi részt 
tartalmazlak, teljesen kifogytak és ilyen kiad
ványunk még csak egy van, a/. 190 -ki. A/. 
1912-kt „Vendéglősök Naptára* szakácskönyvi 
részi szintén fog tartalmazni — L. F. K.- 
hegyes C ím ere i db 1üij8 és ugyanennyi Itt ti 
V. N 'ptárát utánvét mellett elküldi k, 2 - 2  
naptárt az illető karlársakiiak l — l  kor elle
nében szíveskedjék álszolgáltatni. (M v ! — 
Furcsa szellők. A dolgot elintéztük, címet 
kijavítottuk és azt hUsziik. ezzel a „furcsa 
szellők* járását is egész más irányba tereltük 
S/.iveí Udv! T. M  Zsom bolya. Előfizetés 
megújításról már előzőleg tudomást vettünk. 
Szives köszönet-n y ugla t ás és — üdv ! —  
D. M. Igló . Említett ügyben ha valam t meg-

tudhatunk. értesíteni fogjuk. Üdvözlet! 
Föpincérek és kávésok Trencsén. Név
telen levelekre nem válaszolunk es még 
kevésbé vesszük figyelembe az ily módon l e 
küldött közléseket. — Sch. J. B. sz.-mihály. 
A pénzügynunisterium fenn van a varban — 
I. kér Szenthároin*ág-tér (bejárat Pázmán-u. 
saroki s naponta d. e. 1U tol d. u. 2 óra g 
van nyitva. — G . A. T.-Teplic. Az éitcsiU- 
sért helyesebben a jószándékért szives köszö
net és — köszöntés' Kisládi. Hát önnek 
ugyancsak furcsa fogalmai lehetnek, a „pár 
toljuk egymást* szép es bölcs elvi tétel!öl. 
Ön egyáltalán nem is előfizetője a Fogadónak 
s talán soha ícm is volt és olyan föladatul 
akar a nyakunkba sózni, aminek megoldása 
legalább is egy jó  órát venne igénybe. Mi 
azonban önnek ezt a legaláLb is — merész 
kívánságát nem teljesítjük. — Üdvözlet -  
Borsodi. Nem ajánlhatunk má*t, minthogy 
hagyja odaveszni azt a 2U és néhány koronát, 
amit beiratási és az első hó tagsági dija fejé 
ben lefizetett, ezzel legalább az ezután követ 
kező több százakat fogja megmentem. A 
másik kérdéséhez hasonló panaszt a Nyugdíj- 
egyletről a Fogadó mai számábau is olvashat. 
C Í v ! — Á. F. Gánóc. Lap nyomban ment. 
elöf. is beérkezett: meleg köszöntésért hasonló 
szives üdv!

i i
Forgalmas városban, hol évente több hónapig t irtó nagy bucsu- 

járások vannak, a város legjobb pontján, vasúti állom ás mellett s 
.............. .............. 1018 D-öl területen levő — ---------- --

szálloda és vendéglő
(sarok épület) az összes hozzátartozó ingó és ingatlanokkal együtt az 
üzlettől való vis zavonulás miatt örökáron eladó. Vételár 84 ezer kor. 
Vételhez szükséges ö sszeg : 40 ezer kor. - Az üzlethez tartozik : 
10 vendégszoba, étterem, külön termek (separék ). csapszék, bál
terem, színpad, kuglizópálya, gyönyörűen fásitott kerthelyiség, 
külön gazdasági udvar, gyüm ölcsös és veteményes kert, 2 jé g 
verem, lakások, sat. szükséges helyiségek. A  vendéglő a környék ked
venc kiránduló helye. Cim megtudható a »Fogadó  kiadóhivatalában.

papir-nalváláf »k»»»áim.
Nagy választékban Hektograph- ukkek, kész ét
lapok, menii-káityák, konyha-söntés-ivek és 
könyvek, bon-block minden nagyság es színben, 
ruhatár számok, °, o bérlet-füzetek, levélpapír és 
borítékok, torta-, hal- és lányérdisz pa árok, 
papillottok, sütemény-kapszlik, papiriemez-tányé 
rok, fogvájók, ujságtartók, irótáblák, kréták és 
szivacsok síbit olcsó és szabott arak mellett 
-------gyorsan és pontosan szállít:

B C R K o m c s  k p b o l ü

hektograph-készitö, irodai, éttermi, kávéházi 
és cukrászdái cikkek raktára

B udape st, VII., S ip -u tca  5. szám.
Kívánatra árjegyzék ésminták ingyen és bérmentve.

Páratlan olcsó ajánlat
vászon és daniaszt árukban.

1000 drl. Lenvászon lepedő szegve .Írbja
3 — , 3.50,4.—

1000 drb Szegélyes párna - drbja 2.50 
íooo » Nehéz tíamast-abrosz » 3 ,4.60
1000 » Kerti abrosz ninden színben » 3.
íOOO let Nehéz iarnast szalvetta let ja  ti. -.8 .
íooo . * » törülköző * n .13
íooo Kávés-szalvetta üj“ur » 4 —
1000 drb Paplanlepedö s ze g é ly es  drbja 6 - ,  7 —  

1000 » Hímzett női Ing. remek
m in tá k k a l ....................  »  3 .5 0 ,4 .5 0

Deutsch Ferenc
vászon és fchérnemüek áruháza  

szállodások és vendéglősök szállítója

Budapest, IV., Muzeum-körut 10. sz.
Alapítási év 1895. Telefon 145 92.
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Hol íeé iííii T o n n á t !
Strausz ízes  Io i é í e é é e I

M a k ó n  2

Van szerencsém az igen tisztelt vendég
lős és száll oda tulajionos urakat értesí
teni, hogy saját nagykiterjedésQ telepemen

édeses nem es to rm át
telepiteltem és sikerült a telepítést oly tö
kélyre emelnem, hogy minden más fajta 
tormával úgy minőség, mint ár tekinteté
ben a versenyt felvehetem.

T o rm á m  vastag, s im a  
és fé regm entes
minőségéről már előre is biztosítom I. meg
rendelőimet és amidőn tisztelettel kérem, 
hogy szükséglete beálltakor tőlem ajánlatot 
beszerezni szíveskedjek,

1— 12 maradok teljes tisztelettel

5lrausz Mózes, MaRó.
Srátlitása m n i t i i  hó Irán t táján ku tíft.

Eladó kávéház.
Dunántúli modern nagy város rőutcájának 

legl'irgalniasabbrészén egy «0  év óta fennálló 
s -z í I alapon vezetett kávéház, meiyben enc 
sose volt, betegség miatt eladó. Az njonuan 
(■•-rendezett s kél uj bdliárdasztallal ellátott 
havéházhoz egy játékszoba, a ház előtt egy 
20 asztalos veranda (japánkert), kilenc szobás 
lakás stb. szükséges helyiség tartozik. Az 
üzlet forgalma nyáron: nap: 80 - 100 kor. és 
télen 60—80 kor. H ázbér 4200 kor. Vé  
fe lá r : 25.000 (huszonötezer) kor. Vételhez 
szükséges összeg: 15.000 (tizenötezer) 
kor. Cmi megtudható a Fogadó kiadóhivatalá
ba a. 2—S

1

Szombathely város forgalmas utcája- i 
bán egy ugyancsak forgalmas

beszálló vendéglő
e lad ó . Az ilzlct tulajdonképen két 
épületrészből á ll: az egyikhez tartozik 
a vendéglő és egyéb hozzátartozók, u. m. 
az utcára nyíló ivósznba s azután követ
kezik az udvar felé, az étterem, konyha, 
éléskamra, jó borpince sat., majd foly
tatólag fedett tekepálya, nagy udvar, 
több lóra istálló. Az épület másik része 
bériiáz, mely szép hasznot hoz évente. 
Folytatólagosan gazdasági u Ivar s kerí
téssel elzárt szép. nagy konyhakert s 
gyfimőtcsőa, n é p  lugasokkal. K tekintő-  , 
lyes ingatlan ára 25000 (huszonöt- 

ezer) korona. Értekezni lehet

özv. Síréra Mártonoé vendéolűsoénél
Szombathelyen, Nárai-utca.

Pályázati hirdetmény.
A Nagyváradi Pincér Egylet pályázatot 

hirdet az újonnan rendszeresített ügyvezetői 
(irodavezetői) állásra.

Az ügyvezetői állás választás utján lesz 
betöltve.

A választás 3, azaz három évre szó l
A megválasztott ügyvezető (3 ) három 

havi próbaidő eltöltése után lesz a Nagy
váradi Pincér Egylet választmánya által 
véglegesítve.

Az ügyvezető javadalmazása évenkint 
kétezer (zOUO) korona fizetés és négyszáz 
(400) korona lakbér.

A fizetés havonként, a lakbér évnegye- 
denkint utólagosan esedékes s a Nagyváradi 
Pincér Egylet pénztárából utaltatik ki.

A pályázati feltételek a következők: 
Ügyvezető csak az lehet, ki a pincéri pá
lyán már huzamosabb időt töltött. Tiszta 
jellemű és megfelelő szellemi képességgel 
rendelkező egyén lehet. Az irodai teendők 
és gyűlési jegyzőkönyvek vezetésére ön
állóan képes.

Előnyben részesül az, ki helyi ismeret
séggel bir.

A sajátkezűkig irt pályázati kérvény a 
Nagyváradi Pincér Egylet Elnökségéhez 
folyó évi augusztus hó 2ö-én este ti óráig 
nyújtandó be.

A később beadott kérvények figyelembe 
nem vétetnek.

A megválasztott ügyvezető a módosított 
alapszabályok jogerőre emelkedése, illetve j 
belügyminiszteri jóváhagyása után, az elnök I 
felhívására 8 uap alatt köteles az állást 
elfoglalni.

Megjegyeztetik, hogy a pályázati feltété* 
lökne* meg nem felelő pályázó nem jelöl- , 
helő, som inog nem választható.

A részletesebb feltételek az alapszabá
lyokban vannak korvonalozva, megtekint
hetők az egyleti irodában.

Kelt Nagyváradon, 1911 julius hó 30-án.

Benrád Albert
Nagyváradi pincéregyleti elnök.

J+irdefmény.
Hohenlohe-Oehringen Krafl Kcresz- 

tély herceg ur fi fensége tulajdonát 
képező, Felsö-Hágln 6s a Poprácii-tó 
partján levő nagyforgalmu nagy ven
déglő. nagy szálloda, fürdőház, Ven
dégszobák 1911. évi október hó 15-ig 
javorina uradalmi igazgatósághoz be
nyújtandó zárt írásbeli ajáiiutnk ut
ján 1912. évi május 1 -töl kezdődő
6 évre bérbe fognak adatni. Az írás- 
ben ajánlathoz 3000 kor bánatpénz
melléklendő.

Az árverési feltételek, — melyek 
az ajánlattevőkre kötelezők s amit az 
ajánlatban kifejezetten el kell ismerni 
— továbbá a netán szükséges összes
felvilágosítások Hohenlohe-Oehringen 
herceg ur ö fensége jávorinál (Szepes 
m. > uradalma igazgatóságánál és Dr. 
Szántó Márk és Dr Szántó Ignác ügy-1 
védek irodájában Késmárkon meg
tudhatók.

A bérlemény 1911. évi ailOUSZtUS 
1 töl 15-éig Brunnsteiner vadásznál
való előzetes jelentkezés esetén meg
tekinthető. 2-2

IMreMeljiÉpjrMt1:
tlRVÁTH FERENC-H S Z E G E D .

Szegedi paprika s z é t k ü ld ó s i  telep.

Szállodások ős vendéglősök paprikaszállitdia.
(A szegedi Juránovits féle Tisza nagyszálló 

% éven át volt szobafónöke ) 
Sürgönyeim : HORVÁTH PAPRIKÁS SZEGED

Uj paprika őrlés I Pártoljuk a szakembert I
Van szerencsém tiszteiéitől értesíteni az 

igen tisztelt szállodás es vendéglős ura- 
k il, hogy azon kellemes helyzetbe jutot
tam, hogy paprikámat saját magam husii 
latom és őrietem meg, ennek folytán a 
legolcsóbb árban, amelyben csak valódi 
szegedi paprikát ajánlani lehel, van 
szerencsém előnyárlapomat bemutatni és 
kérni, hogy becses rendeléseiket részemre 
feladni szíveskedjenek.
Paprikám bó l a főzéshez fé l  a n n y i  

szükséges mint m ás paprikábó l f

,:r:. e l ö iy - á u e c y z é i . mii
aug. I.

Valódi szeged i édesnem es rózsapaprika
(Kü ön ö óm* szállodások és vendeglosö - részére )

1 kgr. :t kor. 80 fiII.

Valódi szeged i édeses (k is sé  csípős) rózsapaprika
1 kgr. 3  kor. 40  fill.

Valódi szeged i fé léd es  gu lyás rózsapaprika
1 kgr. 3  — kor.

I d i l l i  i i i g i d i  rö zsa p a p illa  erősebb
1 kgr. 2 kor. 50  üli

V a l i é  szegedi id is n m e s  csem ege rózsapaprika
válogatott hüvelyekből őrölve

1 kgr. \  kor. 50 fill. 
25 kor. rendelésnél 20 OH., 50 kgr. rendelésnél 30 OH., 

100 kgr. rendelésiül 40 fillérrel olcsóbb kgr.-ként.

V alódi szeged i to jásos k irálytarbonya
l  kgr. I .  kor.

Torma, szatyor, gyékény, oörösfiagyma, 
fogltagymu a legolcsóbb napi áron.

A szállított áruk vegytiszták és valódiságu
kért felelősséget vállalok. Meg nem felelő 

árut saját költségemen visszaveszek. 

ÁlUniúan friss írletii paprika. Tessék prábarendelést lenni. 
Paprikáim illírt!. színtartók, színüket nm mztik.

Megelégedő elismerő nyilatkozatok.
Tekintetes Horváth Fenne innak

Szened.
Szívesen kijelentjük, hogy a konyhánkra már cca 

egy év úta állandóan Ön által szállított paprikával 
minden alkalommal teljesen meg voltunk elégedve. 
a paprika igen jó, kellemes izü, szép s/inü Cs nem 
erős. Az Un paprikáját, mint tiszta )ó árut, bárkinek 
ajánlhatjuk. Tisztelettel

_  , Juránovits Ferenc.
Szeged. „Tisza- nagyszálloda r.-t.

Tekintetes Horváth Ferenc úrnak 
(paprika és tarhonya kivitele)

Van szerencsénk értesíteni, hogy az Ön által 
nekünk többször szállított paprikát illetőleg úgy az 
áruminöség, valamint a pontos kiszolgálás tekinteté
ben teljesen meg vagyunk elégedve. Tisztelettet 

, . Bogyó és Tauszik
Kolozsvárott. „Newyork- szálloda tulajd.

Tekintetes Horváth Ferenc urnák

Folyó hó 3-án kelt b. soraira válaszolva, tiszte
lettel tudatom, hogy a részemre eddig szállított 
parikával nagyon meg vagyok elégedve.

Teljes tisztelettel 
„  - Melxner Mlhálv
« y ő r .  „Royal" nagyszállodás.
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"W  "W" Kistétényben, 5 percnyire
^  ■*- a villamos állomástól,

melyhez négyszobás lakás, konyha, házmesteri lakás, 
istálló, tág«-.s veranda, kert, jó  forráskutviz és 90 méter 
:: tágas szikla-borpinee tartozik, eladó. Bővebbet

Novágh Károly, Híjáját, ||„ EltfHH- II. 7

^  '  igen jó  menetein és életképesÍH enany gr s z á l l o d a  -»«
sah van nálam előjegyezve 10.000-től 50.000 kor.-ig, 

s a vételósszeg 50°/o-át bármelyikhez folyósítom. 
Bóvelibet: S K U L T É T V  L A J O S  törvényszekiieg bj. ügynöksége

S * e a e « l *  S 5 e p » j e * u t o o  — .  2-3

V É C S I borpincészete, M ISK O LC .
Szállít elegáns k ivitelű palackokban, u tánvételle l:

Leánykát " to liter — — 80 Fillérért Egri vöröset */lo liter —  — 1 kor
Risünget 7/io . — 80 . Burgundit 7/io ,  — — t .
Fourmintet 7,io „ -  80 „ Tokaji szamorodnit 5 io liter 1 ..
Mnskatálvt 7jo „ — —  80 Aszubort *•*.» liter —  — 1 „

Csom agolás , láda ingyen, A  borok  valód iságáórt szavatol.

V É C S I  b o rp in c é s z e te ,  M I S K O L C .

M órt M i i .
Megyei székhelyen, közvetlen a piac 
mellett egy étterem, 3 szoba és a hozzá
tartozó mellékhelyiségekből álló jóhirii 
és menetű polgári vendéglő eladó. 

V é t e l á r  5 0 0 0  k o r .

Üzletátvétel novem ber l-én. Cira meg
tudható a kiadóhivatalban.

2-4

Vas- vagy Sopronmegyében
most fölszabadult erősebb termetű pincér, 
ki a pincei teendőket is gyakorolta, jó  kere
settel fővárosi gyári vendéglőbe kerestetik. 
Ajánlatok Dénes vendéglő; címen a »Fo - 
gadós kiadóhivatalába küldendők.

H  á / (i  s s á  ü’.
Fiatal, csinos, fess vidéki vendéglős, ki 

egvszersmintsörraktáros is, hozzáillőleányt vagy 
fiatal özvegyet keres feleségnek. 30— 40 ezer 
korona hozomány kívántatik. Levelek >Szeren- 
csés házasság jelige alatt a kiadóhivatalba 
intézendók. 2 -a

Bacska nagy és legforgalmasabb városá
ban, a legjobb helyen —  betegség miatt e l
adó. Az üzlethez nagyon szép udvari és j 
kerti helyiség sat. szükséges helyiségek, 
lakások tariuzuak. Az üzlet vételára 
berendezéssel együtt 7000 (hét- 
ezer) korona. Cím a kiadóhivatalban.

O k lev e le s  p incem ester,
ki a borkezeléssel kapcsolatos minden teendő
ben jártas, s már nagyobb pincéket kezelt — 
lehetőleg a fővárosban, megfelelő javadalma

zással állást keres. Szives megkeresések 
;v i  1 1  y  t -  r  l ' ' e  *• o  o  pincemester, 
Budafok, Benicky Ferenc-utca 47 címre 
intézondök.________________________  I —>

Eladó billiárdasztal. 1
2 darab uj, modern mahagóni 

k  n  r  n  m  *  »c> i - t i  á z t á l
helyszűke miatt sürgősen eladó.

Schmldt -  szálloda, Bacsfeketehegy

Fiatal hentessegéúre
volna szükségem, aki az üzletben is kiszol
gálna. Fizetés havi £0—24 korona és teljes 
ellátás.Vojnárovszky Gyula vendéglős,Léva^

H Ü TTL  TIVADAR porcéilángyáros
cs. és kir. udvari szállító

Budapest, V., Doroítya-u. 14.
Alapittatott 1854. ♦  Telefon sz. 31-53.

Ú JD O NSÁG O K
( t t i r v .  v é d v e )

Liptói-tányér túrónak, e" tányér na
gyobb melyedésebe & túró és vaj. a 6 kisebb 
mélyedésbe pedig a körzés lesz elhelyezve. 
Nagyon alkalmas és szükséges egy ízléses 
kiszolgáláshoz.

Poreellánbói, sima fehérben — kor. 1.— 
o . máz alatti zöld díszítéssel ■ 1.50

P n  n r i l é  Q C '7 lirÁ  Te,i esen higiénikus, 
I  <l|Jl U L í l o iU l  U . előmozdítja a takaré
kosságot a fogyasztásban s amellett egy csi
nos kis asztaldíszt képez.

Vörös színben és gummi dugóval 50 fillér.

Valamennyi más a vendéglői ds Ráíéslparban szükséges 
edényekről, Pedált minőségben, szakszerűen Kidolgozott 
alakban és díszítésben, folytonos újdonságok érkeznek.
Árjegyzékkel, valamint eredeti mintákkal és költség

előirányzattal szívesen állok rendelkezésre.

M i n d k é t  e z e n  u ) c I o n s ó H z r i k k ö r ö k t t e n  k e d v e l t  o I  U k e l t e t  k é p e z n e k .
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Néhány szakértői vélemény.
Frohnersl NOtS ImDfirídI WÍ6D A "K ristá ly- asztali Tizet vendégeink kellemes ize miatt ked-
____________________ ü____ !______ ! vélik Rfihling, igazgató.

Restaurant Cári Hiller, Berlin N. W. Unter den Línden 6 2 - 6 3 . A “K r is tá ly fo rrá s ,  f a * * ™
, vendégeimnél igen kedvelt és

és szállítmányaik mindig a legjobb állapotban érkeznek meg. Louis Adlon, tulajdonos.

11)6 3dY0V Hotel London A Kristályforrás- ásványvize* kitűnőnek találom úgy tisztán ma- 
'  1 '  w<iKo.n, mint borral vegyítve. Henry Prüger, vezérigazgató.

Tll8 Solendid Hotel Ostende. ^  »Krlstályforrás« ásványvíz a legkitűnőbb és vendégeimnek
L - legkedveltebb asztali vize, melynek hírneve túlhaladta az összes

eddig ismert vizekét Ostendében. Charles Vásárhelyi,

cs. és Apostoli kir, Felsége Udvari Gazdasági hivatala,-.Wien. A  i ^ t t á i y i o r r á * .
___________________________________________________ ____________________kellemes ízű és üdítő italnak
iláltatott. Franz von Worlitzky, cs. és kir. udvari gazdasági igazgató.

Hivatalos vélemények.
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszervizsgáló Intézete a »Kristáiyforrás« ásvánv- 

vizet'íiszía , bomlási anyagoktól egészen mentei és chemiai szempontból egészségesnek minősítette.

Az állami bakteriológiai Intézet 'a »Kristályforrás« J vizet tisztának és kifogástalannak 
minősítette.^ ~ _̂_

__Dr. Rlgier Gusztáv, a kolozsvári egyetem egészségtan tanára, az 1902. “XII. magyar
balneologiai kongresszuson ,» forgalomban levő különféle ásványvizeknek bakterio lógia i szem
pontból történt vizsgálatáról tartott előadásában legtisztábbnak a oKristályforráso ásványvizet 
jelentette ki * _ _ ________

A magyar kir. tud. egyetem vegytani Intézete a •Kristáiyforrás«-t nagy  ; m élységből 
fakadó, állandó összetételű, igen tiszta, magnesium hydrocarbonatos ásványvíznek minősítette.

Az Országos Magyar Kir Cíienlai Intézet megállapította, hogy a »Kristályviz« igen tiszta 
magnesium-hydrocarbonatos ásványvíz.

__A magy. kir. Belügyminiszter 1903 március 6-án kelt 22882. számú határozatából: A
•Kristályforrása közegészségügyi szempontból mint é lvezetiv iz  k itűnő  és rendkívül értékes.

Az Országos Közegészségügyi Tanács a •Kristályforrás«-t helyes és tisztán való kezelése 
folytán a külföldön való versenyzésre más ásványvizekkel hivatottnak minősítette.

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, Sip-utca 7. szám
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Fehértemplomban
a város közevén 40 é v  óta fennálló 
■ 1 "Szőlöfürthözt ' imzett =

kávéház
eladó. A kávéházhoz következő helyiségek 
tartoznak: I nagy kávéház billarddal, 
mellette 3 nagy utcai vendégszoba, 
2 nagy lakószoba, I sőntés, 1 konyha, 
9 teljesen újonnan berendezett szál
lodai szoba, 2 személyzetszoba, 1 kug
lizó, 2 udvar, nagy pince, i  kocsiszín, 
1 fáskainra, istálló, dupla bejáratú 
kapu stb. Az egész ház berendezéssel 
együtt jutányos feltételek mellett azon 
nal 25.000 koronáért eladó. Vételhez 
12— 15.000 korona szükséges. Bővebb fel- 
--------  világositással szolgál ■ ■

B E C K E R  M. FIA
Fehértemplom (Temes m.), Becker-utca 18

Ugyanott olcsón eladó néhány 
száz hektoliter 1908, 1909 és 
1910. évi saját termésű vörös 

és siller hegyi bor.
Ezenkívül garantált, tiszta szilvorium 
és törkölyt 3V3ó%  á 260 kor. per Strich. 

Csak nagyban ab pincéből.

B e o k e r  M .  1^1 szőlőhegy* 
birtokos, Fehértemplom.

F ő p i n c é r ,
ki évekig dolgozott külföldi nagy üzletekben s 
a francia, angol és német nyelvet perfekt
beszéli, megfelelő szállodai vagy éttermi fő- 
pincéri állást kíván elnyerni. Óvadék 2— 3000 
korona. Szives megkereséseket Jó főpincér 

jelige alatt a kiadóhivatal továbbit.

Nős, gyermektelen
szakképzett vendéglős, kinek felesége
kitűnő főzi- nő, mint üzletvezető, csap* £ 
láros egy jóforgalm u vendéglőt át- f
venne. Megfelelő óvadékkal rendelkezem, m 

Cimet megmondja a kiadóhivatal. |

C  -------------------------------------„ J

E la d d  k o c sm a
házzal együtt és hentes-üzlettel Győr 
egyik élénkebb pontján. A házhoz 2 
kocsma-szoba, 2 konyha, egy hen
tes-üzlet, egy szép lakószoba, az épü
let alatt 2 pince (1 boros és egy házi 
pince), 3 lóra islá'ló, 10 sertésre ól, 
fedett tekepálya, szép fedett szaletli, 

vzép fásitott kert stb.

Az egész ház villanyvilágí
tással van felszerelve.

Bővebbet P é t e r  I n t  v ó m
vendéglős. G yőr (Sziget), Gyár-u. 34.

________________________________3-3

Brunovszky Károly
hygienikus játék

kártya tisztitó
:: intézete ::

BUDAPEST.
IX., Gát-utca 20.

E la d ó  s z á llo d a .
Megyeszékhellyel s az összes állami 
hivatalokkal, főgimnázium ét- leányisko
lával bíró városban egy régi jómene 
telü szálloda és jóhirü vendéglő 

helyén épült egyemeletes,

morJern szá lloda
20 vendégszobával, fü rd ő s z o b á v a l,  
továbbá egy nagy és kisebb étterem, 
modern kávéház, kocsma, azé m-leten 
két nagy terem, iszinháznak, báloknak 
három külöi. lépcső följárattal, lakással 
és a többi szükséges mellékhelyiségek
kel. melyek központi fűtéssel és villany
világítással vannak ellátva örökáron 
eladó, esetleg hosszabb időre bérbe 
adó. Éhez tartozik még egy földszintes 
ház két lakással, ennek udvarán kocsi- 
beálló és istállóval; az egv.k lakást 
a most alakult kaszinó bérelte ki. A 
szállodának örökáron való megvéte
léhez 12O.0c,0 kor. s a bérbevételéhez 
4(1.000 kor. szükséges. Bővebb tölrilágo- 
— — —  sitással szolgál

TÓ TH  IST V Á N  szállodás
IV. is. B A L A S S A G Y A R M A T .

Jó megjelenésű
fiatal, nős szakképzett ember, ki a le>rkezelést 
és könyvelést kitünően érti. s jelenleg is mint 
üzletvezető (csapiáros) működik, hasonló 
állást kíván jobbforgalmu vendéglőben el- 
nyern . Szives megkeresések K e c s k é s  
J á n o s  ii. v. vendéglős Rácalmás, (Fehér- 

megyei kéretnek. i 3

Általános Berendezési Részv.-társaság
Biliárd, fabútor és hűtőkészülékek gyára

B U D A P E S T , V I I ,  G IZ E L L A -U T  26.
Telefon: 65-75. Sürgönyeim. BERENDEZŐK Budapest.

Levélbeli vagy szóbeli megkeresésre költségvetéssel, rajzokkal és tervekkel 

—  készségesen díjtalanul szolgálunk. —

S zo m bath e ly i Újság
Szerit, és kiadóhív- Széchenyl-tér 
2. „Vas- és Zalamegye" egyetlen 
keresztény kath. Irányú és leg
olvasottabb „politikai hetilapja"
Megjelenik vaaárnapunkint 12 oMal 
terjedelemben Ars epész évre 10 
korona. Hirdetései mérsékellek. A 
Szombathelyi Ujság-oi tanítók 
Ab földmivelC gazdák ö kor. ked
vezményes érőn rendelhetik meg.

..Szőlészeti és B orászati L a p "  (Kecskem ét.)
már a harmincegyedik évfolyamát írja. — A Szőlőszeti és Borá
szati Lap hazánk szőlőművelésének és borászata fejlesztésének 
előmozdítását tűzte ki célu l; tekintetbe véve a jelenlegi viszo
nyokat, a jövőre szakszerű, gyakorlati, tárgyilagos, időszerű cikkei 
által minden irányban tanácsot nyújt és a termelés haladásán 
lendíteni igyekszik. Erről minden szama tanúbizonyságot tesz.

Előfizetési á r a : Egész évre 10 kor., fé lévre  5 kor. 
Az előfizetéseket a lap cimére, Kecskem étre kérjük küldeni. 
Mntatványszámot M  A  U  K  B  K  J Á 2 V O S
szívesen küldőnk. felelSs szerkesztő-kiadó

h
Ugyanott kapható k ön yvek :

A szőlő helyes altetese kötve 2-5U fűrve ». A ezölö helye* mel 
kötve 3 -  fűzve 2-5Q Dér richtige Kebenschnitt kötve 2 50 fűzve 
Fsronospors viticola é* Black-rot fűzve g.— Szölöezeti és Borászati 
Naptára az 1910-ik évre fűzre 1 . -  kor. Postaajánlási külön díj 25

Magyar Palzs. F S 3 S E 5
tál : Zalaejíorszeg A .Magyar Palze 
erö»>zókiiuondA. fűirvsiU-n hetilap. 
magyar ipart, honi u-rméket véd 
magyar szellemet terjeszt min
den téren Évi ára 4 korona. iLee- 
olceóbb lap.l Szerkesztik: Borbély 
György és Horváth Lajos Zala-

„ M U N D U S “
EGYESÜLT magyar hajlított 
:: FABUTORGYÁRAK R.-T. ::

Központi iroda :

BUDAPEST, V.. BÁLVÁNY-UTCA 4.
Hak'.ár:

IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15.
T e l e f o n  8 9 — 6 1 .

G Y Á R A K :  Besztercebánya. Kassa. 
Borosjenő. Ungvár, Varasd. Vrata. 
Mindennemű hajlított fa b ú to r  
:  és kerti bútor. :
fl|önl|a Itávéfiézi és oendéglő berendezésekre 

csinosan Kiállított gyártmányon.

I



Zam atos hegyi fajborokat
vendéglősüknek mérsékeli árban szállít a

Bort r ték es itő  R észvén y tá rsasága

Székhely: G Y Ö N G Y Ö S  (Heves- megye).
I’iista . 1. Sürgönyeim VISONTAMÁTKA Telefon Ü'J. 8Z.

510  hold  s.ijat hegvi-oltvánr minta szőlőléié; einknek 
átlagos évi termése 12000 hl.

Próbálniitlemények fjjonkéntüO litertől felfelé kölcsönbordókh-m szál- 
littatn ik. nagyobb rendelések telepeinken személyesen választhatók ki. 

B < >  H  Á  H  A  K  I
Siller világos u. sötét 48  f.
Szikla-siller • . 52 „
Pallér vegves iáink.

édeskés i  savanvkás 52 „
Visontai riz llng  őt;
Visonlai iurmint (som) 6 0  „

Hév.

Vörös vegyes ja|ok . 52 f- 

Visoirtai'borgundi vörös 00  „ 

Matrakegyaljii sz'kli-bnr 70 „ 

Musfcát chas5elas ■ . 8 0 ,. 

Vörös csemegeöor - • kor.
le|>eink elnöke, Mélt. Dr. Kallav 2ott* 

n.egve főispánja egri pincéjéből:

E g r i - i9to. évi világos siiier 52 fillér, lekér 56  fillér, 
b o rok  : 1908. évi siller 58  fillér fehér 60  fillér.

Szolíilelepeiskeii eziOn í:met kltúoíi m i s t ?  t un  kilátásuk.
A I. vendéglős urak egész évi uj borszükségletüket, 
kedvelő  fizetési fettételek mellett, (részletekben!' 

szállításra méltányos árban előjegyezhetik.

T. immóiBkDtk kiváló csemegeszőlőt eldnyárban szállitnk

Kiskunfélegyházán1
öl percnyire az állomástól, a bon- 
védlaktanya és forgalmas országút 
mellett, 2— cl percnyire a vásár
tér s a készülő sétatértől, egy

jófcrgalmu kocsma
a 310 G -ő l területen fekvő ház
zal együtt betegség miatt eladó
Az épület <1 éves é< 2 llzletihelyi- 
ség, fedett nagy szaletli és kuglizó, 
2 lakószoba s i előszoba, 1 cseléd-1 
szoba, konyha, pince, istálló, fél
szer, disznóól, nagy szőlős- és 
veteményes kert tartozik. Tudakn-1 
ződhutni; L E D E R E R  JAK AB I 
vendéglősnél, Kiskunfélegyházán

Eladó nagyforgalmu vendéglő,
Fiume központján. íz állomással szemben, 
a legforgalmasabb helyen,egy igen erős f rgalmu

sörözd és borozó
(üzleti nyelven - valóságos kis aranybányai 
betegség miatt eladó. Az üzlet szomszédságú
ban van a dohánygyár, s az üzlet jótnenctelét 
biztositó egyéb állami vállalatok. Jó üzletem
ber néhány év a'att nagy vagyont szerez
het a vendéglő által Az üzlet eladási ára 
lóezer kor.'dm megtudható a kiadóhivatalban.
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Számo-í el srnerő levéllel kitüntetett t i 
kávéim/ és vendéglők adást-vevé-d ki

I g R O S «  Ö D Ö N f

f

l

v. bej. szálloda,
.zvetitő irodája

B U D A P E S T .  IV ., S E M M E L W E I S  ( U J V I L Á G ) - U T C A  4
Cégtulajdonosok« O R O S Z  Ö D Ö N  és A LBE R T . 
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-----  Chet(ue-3zámla az Erzsébetvárosi bankDál. - -
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S U K K A K T
é «  v e n d é  
társat keres nagy 1 
terjedő, jól bevezet* 
tárhoz IU— lő  ezer 

Ajánlatok

„S Ö R R A K T J
jelige alatt e lap kiac

ÁR O S
|£lOCS
•rlletre ki
tt sörrak-
koronával.

k r o s -
óhivatalába

Eierntl több kiváló orvos ée tanár ajánlja t 
1004. ST. LOUIS URANO PRIX.

CSIAMI utaláson ktrjen mindenürt Szt -lukaoafurVöi 
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET I

G 2 H H S 8
f f i r r ie  szénsavval telített ásványvize haszna j 
lUlIflo ital étvágyzavaroknal és emésztés II 
lohézségeknél. A legtisztább es logegészségesebt
asztali és boroz. Hathatós szomjcsillapito. -  
Vidékre és külföldre fuvardíj mentes szálliás. - 
Sérjen árjegyzést — Szénsavtelités-nélküli töl
tés ib rendelhető, mely hasonló enyhesége foly
tán pótolja a franczia Bvian és St. Galmiei 
T itek e t  Szt.: akács fü rdóK u tvá lla la t Budán

TÖRLEY
=  T A L I S M A N  =

=  C A S I I 10 =  R E S E R V É  =

TELEFON 1EI—44.

K ávéházi é s vendéglői 
:: berendezéseket :: 
alpacca. cblnaezQst árut 

ve sz  é s elad

B R A U N  G Y U L A
Budapest VII., S ip-utca 14.

Bőrbetegségnél, hordókezeiesnel
(és tisztításnál! szükséges eljárásokra 
nézve teljes ismertetést nyújt a 

| „Vendéglősök Naptára*4, mely a
Fogadó* előfizetőinek kor. 1.20.

Pincérek figyelmébe. Fö- és fizetőpincérek, kiknek |í
olda l-za eb t& roa (pipirospiiu) vagy

Pincertaska ,aPr'' ezüstpenz számárai van szükségük, a melynek feneke 
' nincs többé beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darabból 

készült, — a legjutányosabb árak mellett — szerezhetik be.

A r a k  4  f r t t ó l  f e l j e b b .  * ^ 1

M d i ná r  V i l mn c  .t.m *t«sráro .n íi
U I II ű I V I I III U 0 BUDAPEST, IV., Károly-k. 28 (Közp városház).

Bummi- és halhélyag-kültinlegességek tucatonkint 2, 3,4, 5 és *>frt. Nagy raktár a 
legkiválóbb gyártmányú giircsér. gummiharisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok

és a legkülönfélébb betegápolási cikkekben.

V e n d é g lő sö k ,  k a c sm a ro so k  e s  k á vé so k
figyelmébe I — —

Üveg és porcellán áruk nagy válasz
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

ifj. G R Ü N W A L D  M Ó R
n .eg . éa porcgllán n .gy  rmklAráb.n

Bpesi. IP., Ferenc Józset-raRpart 6.
«a Ferenc Józaef-hM közelében.!

HERRMANN J. L.
ca. éa kir. udvari szállító

1819. evben alapított országot szabadalmazott Alpacca-, 
China-ezOst- és fémaru-gyárának főraktára: 

B U D A P E S T ,  IV. K É R . ,  V Á C I - U T C A  8 . = =
(Raktárak! Bécc, Uráz, Prága éa Tricatben)

Nagy választék legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák, Vendéglők, 
Kávéházak és háztartások részért.

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, VII., Sip-utca 7.


